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(1) EGT-vonatkozású szöveg 



II 

(Nem jogalkotási aktusok) 

NEMZETKÖZI MEGÁLLAPODÁSOK 

Értesítés az Európai Unió és a Feröer szigetek közötti tudományos és technológiai 
együttműködésről és a Feröer szigeteknek a „Horizont 2020” kutatási és innovációs 

keretprogramhoz (2014–2020) való társulásáról szóló megállapodás hatálybalépéséről 

Az Európai Unió és a Feröer szigetek közötti tudományos és technológiai együttműködésről és a Feröer szigeteknek a 
„Horizont 2020” kutatási és innovációs keretprogramhoz (2014–2020) való társulásáról szóló, 2014. december 17-én 
aláírt megállapodás (1) az 5. cikke (2) bekezdésének megfelelően 2016. január 5-én hatályba lépett.  

2016.1.20. L 13/1 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 35., 2015.2.11., 3. o. 



RENDELETEK 

A TANÁCS (Euratom) 2016/52 RENDELETE 

(2016. január 15.) 

a nukleáris balesetet vagy egyéb radiológiai veszélyhelyzetet követően az élelmiszerek és a 
takarmányok radioaktív szennyezettsége maximális megengedett szintjeinek megállapításáról, 
valamint a 3954/87/Euratom rendelet, a 944/89/Euratom bizottsági rendelet és a 770/90/Euratom 

bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Atomenergia-közösséget létrehozó szerződésre és különösen annak 31. és 32. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, amelyet a Bizottság a Tudományos és Műszaki Bizottság által kinevezett, a 
tagállamok tudományos szakértőiből álló szakértőcsoport véleményének kikérését követően dolgozott ki, 

tekintettel az Európai Parlament véleményére (1), 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére (2), 

mivel: 

(1)  A 2013/59/Euratom tanácsi irányelv (3) alapvető biztonsági előírásokat határoz meg az ionizáló sugárzás miatti 
sugárterhelésből származó veszélyekkel szembeni védelemre vonatkozóan. 

(2)  A csernobili atomerőműben 1986. április 26-án bekövetkezett balesetet követően jelentős mennyiségű radioaktív 
anyag került az atmoszférába, amely több európai országban egészségügyi szempontból számottevő mértékben 
szennyezte az élelmiszereket és a takarmányokat. Ezért intézkedések születtek annak érdekében, hogy egyes 
mezőgazdasági termékek csak akkor juthassanak be az Unióba, ha eleget tesznek azoknak a közös rendelkezések­
nek, amelyek célja a lakosság egészségének védelme a piac egységes jellegének megőrzése és a kereskedelmi 
viszonyok torzulásának elkerülése mellett. 

(3) A 3954/87/Euratom tanácsi rendelet (4) megállapítja az élelmiszerek és a takarmányok radioaktív szennyezett­
ségének azon maximális megengedett szintjeit, amelyeket olyan nukleáris balesetet vagy egyéb radiológiai veszély­
helyzetet követően kell alkalmazni, amely nagy valószínűséggel előidézi, illetve már előidézte az élelmiszerek és a 
takarmányok számottevő radioaktív szennyeződését. Ezek a maximális megengedett szintek még mindig 
összhangban vannak a nemzetközi szinten rendelkezésre álló legújabb tudományos szakvéleményekkel. Az e 
rendeletben szereplő maximális megengedett szintek megállapításának alapját a Bizottság felülvizsgálta és a 
nukleáris balesetet követően alkalmazandó uniós élelmiszer-korlátozási kritériumokról szóló 105. sz. 
sugárvédelmi közleményében ismertette. A szintek alapját különösen a lenyelés esetére értendő egyéni effektív 
többletdózisra vonatkozó, évi 1 mSv-es referenciaszint, valamint az a feltételezés képezi, hogy az évente 
elfogyasztott élelmiszer 10 %-a szennyezett. Az egy év alatti gyermekekre azonban ettől eltérő feltételezések 
vonatkoznak. 

(4)  A fukusimai atomerőműben 2011. március 11-én bekövetkezett balesetet követően a Bizottság tájékoztatást 
kapott arról, hogy bizonyos, Japánból származó élelmiszertermékekben egyes radionuklidok szintje meghaladja a 
Japánban az élelmiszerekre vonatkozóan megállapított beavatkozási szintet. Az ilyen mértékű szennyeződés 
veszélyt jelenthet az Unióban élő emberek és állatok egészségére, ezért a 178/2002/EK európai parlamenti és 

2016.1.20. L 13/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) 2015. július 9-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé). 
(2) HL C 226., 2014.7.16., 68. o. 
(3) A Tanács 2013/59/Euratom irányelve (2013. december 5.) az ionizáló sugárzás miatti sugárterhelésből származó veszélyekkel szembeni 

védelmet szolgáló alapvető biztonsági előírások megállapításáról, valamint a 89/618/Euratom, a 90/641/Euratom, a 96/29/Euratom, a 
97/43/Euratom és a 2003/122/Euratom irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 13., 2014.1.17., 1. o.). 

(4) A Tanács 3954/87/Euratom rendelete (1987. december 22.) nukleáris balesetet vagy bármely egyéb radiológiai veszélyhelyzetet 
követően az élelmiszerek és a takarmányok radioaktív szennyezettsége legmagasabb megengedhető határértékének megállapításáról 
(HL L 371., 1987.12.30., 11. o.). 



tanácsi rendelettel (1) létrehozott Élelmiszerlánc- és Állategészségügyi Állandó Bizottság véleményével 
összhangban intézkedések történtek a Japánból származó vagy onnan szállított élelmiszerek és takarmányok 
behozatalára vonatkozó különleges feltételek megállapítására. 

(5)  Szükség van egy olyan rendszer felállítására, amely lehetővé teszi, hogy az olyan nukleáris balesetet vagy egyéb 
radiológiai veszélyhelyzetet követően, amely az élelmiszerek és a takarmányok számottevő radioaktív szennye­
ződését nagy valószínűséggel előidézi, illetve már előidézte, a Közösség a forgalomba hozandó termékeket illetően 
a lakosság védelme érdekében rögzítse a radioaktív szennyezettség maximális megengedett szintjeit. 

(6)  Más élelmiszerekhez hasonlóan közvetve vagy közvetlenül az ivóvizet is lenyeljük, ezért az ivóvizet is figyelembe 
kell venni a fogyasztók radioaktív anyagoknak való általános kitettsége szempontjából. A radioaktív anyagokat 
illetően a 2013/51/Euratom tanácsi irányelv (2) már most is rendelkezik az emberi fogyasztásra szánt víz minősé­
gellenőrzéséről, kivéve az ásványvizeket és a gyógyvizeket. Ezen rendelet a nukleáris balesetet vagy egyéb 
radiológiai veszélyhelyzetet követően forgalomba hozható élelmiszerekre, kis mennyiségben fogyasztott élelmi­
szerekre és takarmányokra kell alkalmazni, és ez nem alkalmazandó az emberi fogyasztásra szánt vízre, amelyre a 
2013/51/Euratom irányelv alkalmazandó. Mindazonáltal radiológiai veszélyhelyzetben a tagállamok az e 
rendeletben meghatározott, a folyékony élelmiszerekre vonatkozó maximális megengedett szinteket is alapul 
vehetik az emberi fogyasztásra szánt víz felhasználásának szabályozásához. 

(7) A radioaktív szennyezettség maximális megengedett szintjeinek a nukleáris baleset vagy egyéb radiológiai veszély­
helyzet helyszíne és körülményei alapján egyaránt vonatkozniuk kell az Unióból származó, illetve a harmadik 
országokból behozott élelmiszerekre és takarmányokra. 

(8)  A Bizottságot értesíteni kell minden nukleáris balesetről, illetve szokatlanul magas radioaktivitási szintekről a 
87/600/Euratom tanácsi határozat (3), valamint a Nemzetközi Atomenergia-ügynökség (NAÜ) nukleáris 
balesetekről adandó gyors értesítésről szóló, 1986. szeptember 26-i egyezménye alapján. 

(9)  Annak figyelembevétele érdekében, hogy a csecsemők étrendje életük első hat hónapjában igen eltérő lehet és a 
második hat hónapban is bizonytalan a csecsemők metabolizmusa, célszerű az első tizenkét hónapra kiterjeszteni 
a csecsemőknek szánt élelmiszerekre vonatkozó alacsonyabb megengedett szintek alkalmazását. 

(10)  Annak érdekében, hogy – különösen a nukleáris baleset vagy egyéb radiológiai veszélyhelyzet körülményeire 
tekintettel – egyszerűbben lehessen módosítani a maximális megengedett szinteket, a végrehajtási rendeletek 
felülvizsgálati eljárásának a Bizottság által a Szerződés 31. cikkében említett szakértőcsoporttal folytatott 
konzultációt is magában kell foglalnia. 

(11)  Annak érdekében, hogy a maximális megengedett szinteket meghaladó radioaktív szennyeződést tartalmazó 
élelmiszert és takarmányt a Közösségben ne lehessen forgalomba hozni, megfelelően ellenőrizni kell az ezen 
szinteknek való megfelelést. 

(12) Ezen rendeletnek a maximális megengedett szintek alkalmazása tekintetében való végrehajtása egységes feltéte­
leinek biztosítása érdekében a Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni. Ezeket a 182/2011/EU 
rendeletnek (4) megfelelően kell gyakorolni, amely annak ellenére alkalmazandó e rendelettel kapcsolatban, hogy 
nem utal kifejezetten a Szerződés 106a. cikkére. 

(13) A Bizottság munkáját a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok Állandó Bizottsága segíti. A tagálla­
moknak biztosítaniuk kell, hogy az e rendeleten alapuló végrehajtási jogi aktusok tervezetének az említett 
Állandó Bizottság általi megvitatásakor a képviselőik megfelelő sugárvédelmi szakértelemmel rendelkezzenek vagy 
ilyen szakértelemre tudjanak hagyatkozni. 

(14)  Vizsgálóbizottsági eljárást kell alkalmazni az élelmiszerek és a takarmányok radioaktív szennyezettsége maximális 
megengedett szintjeit megállapító jogi aktusok elfogadására. 

2016.1.20. L 13/3 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveiről és követelményeiről, az 
Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszerbiztonságra vonatkozó eljárások megállapításáról (HL L 31., 
2002.2.1., 1. o.). 

(2) A Tanács 2013/51/Euratom irányelve (2013. október 22.) a lakosság egészségének az emberi fogyasztásra szánt vízben található 
radioaktív anyagokkal szembeni védelmére vonatkozó követelmények meghatározásáról (HL L 296., 2013.11.7., 12. o.). 

(3) A Tanács 87/600/Euratom határozata (1987. december 14.) a radiológiai veszélyhelyzet esetén történő gyors információcserére 
vonatkozó közösségi szabályozásról (HL L 371., 1987.12.30., 76. o.). 

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására 
vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 



(15)  A Bizottságnak azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi aktusokat kell elfogadnia, ha az élelmiszerek és 
takarmányok számottevő radioaktív szennyeződését nagy valószínűséggel előidéző, illetve már előidézett 
radiológiai veszélyhelyzetekkel összefüggésben felmerülő, kellően indokolt esetben ez rendkívül sürgős okból 
szükséges. 

(16)  Célszerű, hogy ez a rendelet legyen lex specialisként az alapja annak az eljárásnak, amelynek során elfogadják, 
illetve később módosítják a radioaktív szennyezettségnek a radiológiai veszélyhelyzetet követően alkalmazandó 
maximális megengedett szintjeit meghatározó végrehajtási rendeleteket. Amennyiben nyilvánvaló, hogy az 
Unióból származó vagy harmadik országból behozott élelmiszer vagy takarmány nagy valószínűséggel súlyos 
veszélyt jelent az emberek egészségére, az állatok egészségére vagy a környezetre, és az érintett tagállam vagy 
tagállamok által hozott intézkedésekkel ezt a kockázatot nem lehet eredményesen csökkenteni, a Bizottság a 
178/2002/EK rendelettel összhangban kiegészítő veszélyhelyzeti intézkedéseket fogadhat el. A Bizottságnak 
biztosítania kell az e rendelet és a 178/2002/EK rendelet összehangolt végrehajtását. Amennyiben lehetséges, az 
alkalmazandó maximális megengedett szinteket és a kiegészítő veszélyhelyzeti intézkedéseket egyetlen, e 
rendeleten és a 178/2002/EK rendeleten alapuló végrehajtási rendeletben kell meghatározni. 

(17)  Ezenkívül a 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) általános szabályokat határoz meg azon 
hatósági ellenőrzésekre vonatkozóan, amelyek célja többek között az embereket és az állatokat fenyegető 
kockázatok megelőzését, megszüntetését, illetve elfogadható szintre csökkentését célzó szabályok betartásának 
ellenőrzése. 

(18)  A végrehajtási rendeletek kidolgozásakor, illetve felülvizsgálatakor a Bizottságnak többek között az alábbi 
körülményeket kell figyelembe vennie: a Közösség területén vagy azon kívül bekövetkezett nukleáris baleset vagy 
egyéb radiológiai veszélyhelyzet helyszíne, jellege és mértéke; a radioaktív anyagok azonosított vagy a jövőben 
várható, a levegőben, a vízben, a talajban, valamint az élelmiszerekben és a takarmányokban való megjelenésének 
jellege, mértéke és a szennyeződés terjedése, a Közösség területén vagy azon kívül; az élelmiszerek és a 
takarmányok azonosított vagy potenciális radioaktív szennyezettségével kapcsolatos radiológiai kockázatok és a 
szennyezettségből (potenciálisan) eredő sugárzási dózisok; a Közösség területén potenciálisan forgalomba kerülő 
élelmiszerek és takarmányok fajtái és mennyiségei; az élelmiszerek és a takarmányok radioaktív szennyezettségét 
illetően harmadik országokban érvényben lévő maximális megengedett szintek; az adott élelmiszerek és 
takarmányok fontossága a megfelelő lakossági élelmiszer-ellátás szempontjából; az élelmiszerek biztonságos­
ságával kapcsolatos fogyasztói elvárások, valamint a fogyasztók étkezési szokásainak a radiológiai veszélyhelyzet 
következtében történő megváltozása. 

(19)  Kellően indokolt esetben a tagállamok kérhetik, hogy a területükön fogyasztott meghatározott élelmiszer vagy 
takarmány tekintetében átmenetileg eltérhessenek a radioaktív szennyezettség maximális megengedett szintjeitől. 
Végrehajtási rendeletekben kell meghatározni az eltérés által érintett élelmiszerek és takarmányok körét, az 
érintett radionuklidok fajtáit, valamint az eltérés földrajzi és időbeli hatályát, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Tárgy 

E rendelet megállapítja a radioaktív szennyezettség maximális megengedett szintjeit az élelmiszerek és a takarmányok 
számottevő radioaktív szennyeződését nagy valószínűséggel előidéző, illetve már előidézett nukleáris balesetet vagy 
egyéb radiológiai veszélyhelyzetet követően forgalomba hozható: 

a)  élelmiszerek (I. melléklet); 

b)  kis mennyiségben fogyasztott élelmiszerek (II. melléklet); valamint 

c)  takarmányok (III. melléklet) tekintetében. 

E rendelet továbbá megállapítja az alkalmazandó maximális szinteket megállapító végrehajtási rendeletek elfogadására, 
majd későbbi módosítására szolgáló eljárást. 
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(1) Az Európai Parlament és a Tanács 882/2004/EK rendelete (2004. április 29.) a takarmány- és élelmiszerjog, valamint az állat- 
egészségügyi és az állatok kíméletére vonatkozó szabályok követelményeinek történő megfelelés ellenőrzésének biztosítása céljából 
végrehajtott hatósági ellenőrzésekről (HL L 165., 2004.4.30., 1. o.). 



2. cikk 

Fogalommeghatározások 

E rendelet alkalmazásában:  

1. „élelmiszer”: minden olyan feldolgozott, részben feldolgozott vagy feldolgozatlan anyag vagy termék, amelyet emberi 
fogyasztásra szánnak, illetve amelyet várhatóan emberek fogyasztanak el. 

Az „élelmiszer” fogalmába beletartozik az ital, a rágógumi, valamint az előállítás, előkészítés vagy kezelés során az 
élelmiszerhez szándékosan hozzáadott bármely anyag. 

Az „élelmiszer” fogalmába nem tartoznak bele a következők: 

a)  takarmány; 

b)  élő állatok, kivéve az emberi fogyasztás céljára történő forgalomba hozatalra előkészített állatokat; 

c)  betakarítás előtt álló növények; 

d)  a 2001/83/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (1) 1. cikkének 2. pontjában szereplő meghatározás szerinti 
gyógyszerek; 

e)  az 1223/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (2) 2. cikke (1) bekezdésének a) pontjában szereplő 
meghatározás szerinti kozmetikai termékek; 

f)  a 2014/40/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (3) 2. cikkének 1. és 4. pontjában szereplő meghatározás 
szerinti dohány és dohánytermékek; 

g)  az Egyesült Nemzetek Szervezete kábítószerekről szóló, 1961. évi egységes egyezménye, valamint az Egyesült 
Nemzetek Szervezete pszichotróp anyagokról szóló, 1971. évi egyezménye szerinti kábítószerek és pszichotróp 
anyagok; 

h)  szermaradványok és szennyező anyagok; 

i)  a 2013/51/Euratom irányelv 2. cikkének 1. pontja szerinti, emberi fogyasztásra szánt víz;  

2. „kis mennyiségben fogyasztott élelmiszer”: csekély étrendi jelentőségű élelmiszer, amely csak elhanyagolható 
mértékben járul hozzá a lakosság élelmiszerfogyasztásához;  

3. „takarmány”: minden olyan feldolgozott, részben feldolgozott vagy feldolgozatlan anyag vagy termék, amelyet állatok 
szájon át történő etetésére szánnak, beleértve az adalékanyagokat is;  

4. „forgalomba hozatal”: élelmiszer vagy takarmány tartása eladás céljára, beleértve az eladásra való felkínálást, az 
ingyenes vagy ellenérték fejében történő átadás bármely egyéb formáját, valamint az élelmiszerek és takarmányok 
eladását, forgalmazását vagy továbbadásának egyéb módjait;  

5. „radiológiai veszélyhelyzet”: olyan, sugárforrással összefüggő, nem szokványos helyzet vagy esemény, amely azonnali 
intézkedést igényel annak érdekében, hogy mérsékeljék az emberek egészségét és biztonságát, az életminőséget, a 
tulajdont vagy a környezetet érintő súlyosan káros következményeket, illetve olyan veszély, amely ilyen súlyosan 
káros következményekkel járhat. 

3. cikk 

Az alkalmazandó maximális megengedett szintek 

(1) Amennyiben a Bizottság hivatalos értesítést kap – különösen a Közösségnek a radiológiai veszélyhelyzetben 
történő gyors információcserére vonatkozó intézkedései vagy a nukleáris balesetekről adandó gyors értesítésről szóló, 
1986. szeptember 26-i NAÜ-egyezmény alapján – egy olyan nukleáris balesetről vagy más radiológiai veszélyhelyzetről, 
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(1) Az Európai Parlament és a Tanács 2001/83/EK irányelve (2001. november 6.) az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek közösségi 
kódexéről (HL L 311., 2001.11.28., 67. o.). 

(2) Az Európai Parlament és a Tanács 1223/2009/EK rendelete (2009. november 30.) a kozmetikai termékekről (HL L 342., 2009.12.22., 
59. o.). 

(3) Az Európai Parlament és a Tanács 2014/40/EU irányelve (2014. április 3.) a tagállamoknak a dohánytermékek és kapcsolódó termékek 
gyártására, kiszerelésére és értékesítésére vonatkozó törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezései közelítéséről és a 2001/37/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 127., 2014.4.29., 1. o.). 



amely az élelmiszerek és a takarmányok számottevő radioaktív szennyeződését nagy valószínűséggel előidézi, illetve már 
előidézte, a Bizottság végrehajtási rendeletet fogad el, amelyben megállapítja a potenciálisan radioaktív szennyezett, 
forgalomba hozható élelmiszerekre és takarmányokra alkalmazandó maximális megengedett szinteket. 

A végrehajtási rendeletben megállapított alkalmazandó maximális megengedett szintek – a 3. cikk (4) bekezdésében 
foglaltakat nem érintve – nem haladhatják meg az I., a II. és a III. mellékletben foglalt szinteket. Az említett végrehajtási 
rendeletet az 5. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni. 

A nukleáris baleset vagy egyéb radiológiai veszélyhelyzet körülményei alapján kellően indokolt, rendkívül sürgős esetben 
a Bizottság – az 5. cikk (3) bekezdésében említett eljárás keretében – azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi aktusokat 
fogad el. 

(2) Az (1) bekezdés értelmében elfogadott végrehajtási rendeletek időbeli hatályának a lehető legrövidebbnek kell 
lennie. A nukleáris balesetet vagy más radiológiai veszélyhelyzetet követően elfogadott első végrehajtási rendelet időbeli 
hatálya nem haladhatja meg a három hónapot. 

A végrehajtási rendeleteket a Bizottság rendszeres időközönként felülvizsgálja, és a baleset jellegének és helyszínének, 
valamint a ténylegesen mért radioaktív szennyezettségi szint alakulásának alapján – szükség szerint – módosíthatja. 

(3) A végrehajtási rendeletek kidolgozása és felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe veszi a Szerződés 30. és 
31. cikkének megfelelően megállapított alapvető előírásokat, ideértve az indokolás és az optimálás elvét is, abból a 
célból, hogy a lehető legalacsonyabb szinten tartsa a személyi dózisok nagyságát, az expozíció valószínűségét és a 
sugárzásnak kitett személyek számát, figyelembe véve a műszaki ismeretek aktuális szintjét, valamint a gazdasági és 
társadalmi tényezőket. 

A végrehajtási rendeletek felülvizsgálata során, olyan nukleáris baleset vagy egyéb radiológiai veszélyhelyzet bekövet­
kezése esetén, amely a Közösség területén fogyasztott élelmiszerek vagy takarmányok olyan széles körű radioaktív 
szennyeződését okozza, amely érvénytelenné teszi azokat az indokokat és feltételezéseket, amelyek alapján az e rendelet 
I., II. és III. mellékletében foglalt maximális megengedett szintek megállapítása történt, a Bizottság konzultál a Szerződés 
31. cikkében említett szakértőcsoporttal. A Bizottság a Közösség területén fogyasztott élelmiszerek vagy takarmányok 
bármilyen egyéb szennyeződése esetén is kikérheti e szakértőcsoport véleményét. 

(4) A Bizottság – e rendelet egészségvédelmi céljának sérelme nélkül – végrehajtási rendeletek útján lehetővé teheti a 
tagállamok számára, hogy kérésükre, és az adott tagállamban fennálló rendkívüli körülményekre figyelemmel, a 
területükön fogyasztott meghatározott élelmiszer vagy takarmány tekintetében átmenetileg eltérjenek a maximális 
megengedett szintektől. Az említett eltéréseknek tudományos bizonyítékokon kell alapulniuk, és azokat az érintett 
tagállamban fennálló körülményeknek – különösen társadalmi tényezőknek – kellően indokolniuk kell. 

4. cikk 

Korlátozó intézkedések 

(1) Amikor a Bizottság végrehajtási rendeletet fogad el a radioaktív szennyezettség alkalmazandó maximális 
megengedett szintjeinek megállapításáról, az említett végrehajtási rendeletben meghatározott időponttól kezdődően nem 
hozható forgalomba olyan élelmiszer vagy takarmány, amely ezeknek a maximális megengedett szinteknek nem felel 
meg. 

A harmadik országból behozott élelmiszerek vagy takarmányok e rendelet alkalmazásában akkor tekinthetők forgalomba 
hozottnak, ha azokat az Unió vámterületén az árutovábbítási eljáráson kívüli egyéb vámeljárás alá vonták. 

(2) A tagállamok megadnak a Bizottság számára az e rendelet alkalmazásával kapcsolatos minden információt. A 
Bizottság ezeket az információkat eljuttatja a többi tagállamnak. Az alkalmazandó megengedett maximális szintek be 
nem tartásáról az élelmiszer- és takarmánybiztonsági riasztási rendszeren (RASFF-rendszer) keresztül kell értesítést tenni. 

5. cikk 

Bizottsági eljárás 

(1) A Bizottságot a 178/2002/EK rendelet 58. cikkének (1) bekezdésével létrehozott Növények, Állatok, Élelmiszerek 
és Takarmányok Állandó Bizottsága segíti. Ez a bizottság a 182/2011/EU rendelet értelmében vett bizottságnak minősül. 
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(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell alkalmazni. 

(3) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 8. cikkét kell alkalmazni, összefüggésben annak 
5. cikkével. 

6. cikk 

Jelentéstétel 

Olyan nukleáris baleset vagy egyéb radiológiai veszélyhelyzet esetén, amely nagy valószínűséggel előidézi, illetve már 
előidézte az élelmiszerek és takarmányok számottevő radioaktív szennyeződését, a Bizottság jelentést nyújt be az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak. A jelentésnek ki kell terjednie az e rendelet értelmében hozott és a Bizottságnak a 4. cikk 
(2) bekezdésének megfelelően bejelentett intézkedések végrehajtására. 

7. cikk 

Hatályon kívül helyezés 

A 3954/87/Euratom tanácsi rendelet, a 944/89/Euratom bizottsági rendelet (1) és a 770/90/Euratom bizottsági 
rendelet (2) hatályát veszti. 

A hatályon kívül helyezett rendeletekre történő hivatkozásokat ezen rendeletre való hivatkozásnak kell tekinteni és a 
IV. mellékletben szereplő megfelelési táblázattal összhangban kell értelmezni. 

8. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 15-én. 

a Tanács részéről 

az elnök 
J.R.V.A. DIJSSELBLOEM  
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(1) A Bizottság 944/89/Euratom rendelete (1989. április 12.) a nukleáris balesetet vagy bármely egyéb radiológiai veszélyhelyzetet követően 
a kisebb mennyiségben fogyasztott élelmiszerek radioaktív szennyezettsége legmagasabb megengedhető határértékének megállapításáról 
(HL L 101., 1989.4.13., 17. o.). 

(2) A Bizottság 770/90/Euratom rendelete (1990. március 29.) nukleáris balesetet vagy bármely egyéb radiológiai veszélyhelyzetet követően 
a takarmányok radioaktív szennyezettsége legmagasabb megengedhető mértékének megállapításáról (HL L 83., 1990.3.30., 78. o.). 



I. MELLÉKLET 

AZ ÉLELMISZEREK RADIOAKTÍV SZENNYEZETTSÉGÉNEK MAXIMÁLIS MEGENGEDETT SZINTJEI 

Az élelmiszerek radioaktív szennyezettségének maximális megengedett szintjei nem haladhatják meg a következő 
értékeket: 

Izotópcsoport/Élelmiszer-csoport 

Élelmiszer (Bq/kg) (1) 

Csecsemők-nek 
szánt élelmi­

szerek (2) 
Tejtermékek (3) 

A kis mennyi­
ségben fogyasz­
tott élelmisze­
reken (4) kívüli 
egyéb élelmi­

szerek 

Folyékony 
élelmiszerek (5) 

Stroncium-izotópok összege, főleg a Sr-90 75 125 750 125 

Jód-izotópok összege, főleg a I-131 150 500 2 000 500 

Alfa-sugárzó plutónium-izotópok és transz- 
plutónium elemek összege, főleg a Pu-239 
és az Am-241 

1 20 80 20 

Minden egyéb, 10 napnál hosszabb felezési 
idejű nuklid összege, főleg a Cs-134 és a 
Cs-137 (6) 

400 1 000 1 250 1 000 

(1) A koncentrált vagy szárított termékekre vonatkozó szint kiszámítása a regenerált, fogyasztásra kész termék alapján történik. A tagál­
lamok az e rendeletben megállapított maximális megengedett szintek betartásának biztosítása érdekében ajánlásokat tehetnek a hígí­
tás feltételeire vonatkozóan. 

(2)  Csecsemőknek szánt élelmiszer minden olyan élelmiszer, amely a csecsemők táplálására szolgál az élet első tizenkét hónapjában, és 
önmagában megfelel e korcsoport táplálkozási igényeinek, továbbá olyan kiszerelésben kerül kiskereskedelmi forgalomba, amelynek 
címkéjén ez világosan fel van tüntetve. 

(3)  Tejtermékek a következő KN-kódok alá sorolt termékek, adott esetben az esetleges későbbi kiigazításokkal együtt: 0401 és 0402 
(a 0402 29 11 kivételével). 

(4)  A kis mennyiségben fogyasztott élelmiszerek és a rájuk alkalmazandó megfelelő szintek a II. mellékletben szerepelnek. 
(5) Folyékony élelmiszerek a kombinált nómenklatúra 2009 vámtarifaszáma és 22. árucsoportja alá sorolt élelmiszerek. Az értékek ki­

számítása a csapvíz-felhasználás figyelembevételével történt és ugyanezeket az értékeket a tagállamok illetékes hatóságainak belátása 
szerint az ivóvízellátásra is alkalmazni lehet. 

(6)  A szén-14, a trícium és a kálium-40 nem tartozik ebbe a csoportba.   
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II. MELLÉKLET 

A KIS MENNYISÉGBEN FOGYASZTOTT ÉLELMISZEREK RADIOAKTÍV SZENNYEZETTSÉGÉNEK 
MAXIMÁLIS MEGENGEDETT SZINTJEI 

1.  A kis mennyiségben fogyasztott élelmiszerek listája 

KN-kód Megnevezés 

0703 20 00 Fokhagyma (frissen vagy hűtve) 

0709 59 50 Szarvasgomba (frissen vagy hűtve) 

0709 99 40 Kapribogyó (frissen vagy hűtve) 

0711 90 70 Kapribogyó (ideiglenesen tartósítva, de közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapotban) 

ex 0712 39 00 Szarvasgomba (szárítva, egészben, aprítva, szeletelve, törve vagy porítva, de tovább nem elké­
szítve) 

0714 Manióka, nyílgyökér, szálepgyökér, csicsóka, édesburgonya és magas keményítő- vagy inulintar­
talmú hasonló gyökér és gumó frissen, hűtve, fagyasztva vagy szárítva, egészben, szeletelve vagy 
labdacs (pellet) formában tömörítve is; szágóbél 

0814 00 00 Citrusfélék vagy a dinnyefélék héja (beleértve a görögdinnye héját is) frissen, fagyasztva, szárítva 
vagy sós lében, kénes vízben vagy más tartósító oldatban ideiglenesen tartósítva 

0903 00 00 Matétea 

0904 Bors a Piper nemből; a Capsicum vagy a Pimenta nemhez tartozó növények gyümölcse szárítva 
vagy zúzva vagy őrölve 

0905 00 00 Vanília 

0906 Fahéj és fahéjvirág 

0907 00 00 Szegfűszeg (egész gyümölcs, kocsány és szár) 

0908 Szerecsendió, szerecsendió-virág és kardamom 

0909 Ánizsmag, badián-, édeskömény-, koriander-, római kömény- vagy köménymag; borókabogyó 

0910 Gyömbér, sáfrány, kurkuma, kakukkfű, babérlevél, curry és más fűszer 

1106 20 Liszt, dara és por a 0714 vámtarifaszám alá tartozó szágóból, gyökérből vagy gumóból 

1108 14 00 Manióka- (kasszava-) keményítő 

1210 Komlótoboz frissen vagy szárítva, akár őrölve, porítva vagy labdacs (pellet) alakban is; lupulin 

1211 Növény és növényrész (beleértve a magot és a gyümölcsöt is) elsősorban illatszer, gyógyszer 
vagy rovarirtó szer, gombaölő szer vagy hasonlók gyártására, frissen vagy szárítva, vágva, zúzva 
vagy porítva is, kivéve az élelmiszer-termelés céljára használt növényeket vagy növényrészeket 

1301 Sellak; természetes mézga, gyanta, mézgagyanta és oleorezin (például balzsam) 

1302 Növényi nedv és kivonat; pektintartalmú anyag, pektinát és pektát; agar-agar és más növényi 
anyagból nyert nyálka és dúsító modifikálva (átalakítva) is 

1504 Halból vagy tengeri emlősből nyert zsír és olaj és ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem áta­
lakítva 

1604 31 00 Kaviár 

1604 32 00 Kaviárpótló 

1801 00 00 Kakaóbab egészben vagy törve, nyersen vagy pörkölve 

1802 00 00 Kakaó-héj, -hártya, -bőr és más kakaóhulladék 

1803 Kakaómassza, zsírtalanítva is 
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KN-kód Megnevezés 

2003 90 10 Szarvasgomba (ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva) 

2006 00 Zöldség, gyümölcs, dióféle, gyümölcshéj és más növényrész, cukorral tartósítva (drénezett, cuk­
rozott vagy kandírozott) 

2102 Élesztő (aktív vagy nem aktív); más egysejtű nem élő mikroorganizmus (a 3002 vámtarifaszám 
alatti vakcinák kivételével); elkészített sütőpor 

2936 Természetes vagy szintetikus úton előállított provitaminok és vitaminok (természetes koncentrá­
tum is), ezek származékai, amelyeket elsődlegesen mint vitamint használnak, valamint ezek egy­
más közti keverékei, oldószerekben is 

3301 Szilárd és vízmentes illóolajok (terpénmentesek is); rezinoidok; kivont oleorezinek; illóolaj-kon­
centrátum zsírban, szilárd olajban, viaszban vagy hasonló anyagban, amelyet hideg abszorpció 
vagy macerálás útján nyernek; illóolajok terpénmentesítésekor nyert terpéntartalmú mellékter­
mék; illóolajok vizes desztillátuma és vizes oldata   

2.  Az 1. pontban említett kis mennyiségben fogyasztott élelmiszerek radioaktív szennyezettségének maximális 
megengedett szintjei nem haladhatják meg a következő értékeket: 

Izotópcsoport Bq/kg 

Stroncium-izotópok összege, főleg a Sr-90  7 500 

Jód-izotópok összege, főleg a I-131,  20 000 

Alfa-sugárzó plutónium-izotópok és transz-plutónium elemek összege, főleg a Pu-239 és 
az Am-241  

800 

Minden egyéb, 10 napnál hosszabb felezési idejű nuklid összege, főleg a Cs-134 és a 
Cs-137 (1)  

12 500 

(1)  A szén-14, a trícium és a kálium-40 nem tartozik ebbe a csoportba.     

III. MELLÉKLET 

A TAKARMÁNYOK RADIOAKTÍV SZENNYEZETTSÉGÉNEK MAXIMÁLIS MEGENGEDETT SZINTJEI 

A Cs-134- és a Cs-137 összegére vonatkozó maximális megengedett szintek nem haladhatják meg a következő értékeket: 

Takarmány az alábbi állatok számára Bq/kg (1) (2) 

Sertés 1 250 

Baromfi, bárány, borjú 2 500 

Egyéb 5 000 

(1) Ezen szintek rendeltetése, hogy hozzájáruljanak az élelmiszerek tekintetében engedélyezett maximális megengedett szintek betartásá­
hoz. Önmagukban nem garantálják azok betartását minden körülmények között, és nem enyhítik az emberi fogyasztásra szánt állati 
eredetű termékekben kimutatható szennyezettség folyamatos ellenőrzésére vonatkozó követelményeket. 

(2)  Ezek a szintek a fogyasztásra kész takarmányokra vonatkoznak.   

2016.1.20. L 13/10 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



IV. MELLÉKLET 

MEGFELELÉSI TÁBLÁZAT 

3954/87/Euratom rendelet 944/89/Euratom rendelet 770/90/Euratom rendelet E rendelet 

1. cikk (1) bekezdése 1. cikk 1. cikk 1. cikk 

1. cikk (2) bekezdése   2. cikk 

2. cikk (1) bekezdése   3. cikk (1) bekezdése 

2. cikk (2) bekezdése   3. cikk (2) bekezdése 

3. cikk (1) bekezdése   — 

3. cikk (2) bekezdése   3. cikk (3) bekezdése 

3. cikk (3) és (4) bekezdése   — 

4. cikk   — 

5. cikk   — 

6. cikk (1) bekezdése   4. cikk (1) bekezdése 

6. cikk (2) bekezdése   4. cikk (2) bekezdése  

2. cikk  II. melléklet 2. pontja 

— — — 5. cikk 

7. cikk   — 

— — — 7. cikk 

8. cikk 3. cikk 2. cikk 8. cikk 

Melléklet   I. melléklet  

Melléklet  II. melléklet 1. pontja   

Melléklet III. melléklet 

— — — IV. melléklet   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/53 RENDELETE 

(2016. január 19.) 

a 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II. és III. mellékletének az egyes 
termékekben, illetve azok felületén található dietofenkarb, mezotrion, metoszulam és pirimifosz- 

metil maradékanyag-határértéke tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett 
növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK tanácsi irányelv módosításáról szóló, 2005. 
február 23-i 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 14. cikke (1) bekezdésének 
a) pontjára, 18. cikke (1) bekezdésének b) pontjára, valamint 49. cikkének (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  A dietofenkarb és a metoszulam tekintetében a 396/2005/EK rendelet III. mellékletének A. része maradékanyag- 
határértékeket (a továbbiakban: MRL-ek) állapított meg. Az mezotrion és a pirimifosz-metil tekintetében az 
említett rendelet II. melléklete és III. mellékletének B. része határozott meg MRL-eket. 

(2)  A dietofenkarb tekintetében érvényben lévő MRL-ekkel kapcsolatban az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a 
továbbiakban: Hatóság) a 396/2005/EK rendelet (2) 12. cikke (1) bekezdésének megfelelően indokolással ellátott 
véleményt adott ki. A Hatóság megállapította, hogy a körte, a borszőlő, a paradicsom és a padlizsán tekintetében 
meghatározott MRL-ekkel kapcsolatban nem állnak rendelkezésre bizonyos információk, és a kockázatkezelők 
részéről további vizsgálatra van szükség. Mivel nem merül fel a fogyasztókat érintő kockázat, a szóban forgó 
termékek tekintetében az MRL-eket a jelenleg érvényes, illetve a Hatóság által megállapított szinten indokolt 
rögzíteni a 396/2005/EK rendelet II. mellékletében. Az említett MRL-eket felül fogják vizsgálni; a felülvizsgálat az 
e rendelet kihirdetését követő két éven belül rendelkezésre álló információkat fogja figyelembe venni. A Hatóság 
megállapította, hogy az uborka, cukkini, szarvasmarha izom-, zsír-, máj- és veseszövetei, a juh izom-, zsír-, máj- 
és veseszövetei, a kecske izom-, zsír-, máj- és veseszövetei, valamint a tehén-, a juh- és a kecsketej tekintetében 
meghatározott MRL-ekkel kapcsolatban nem álltak rendelkezésre információk, és a kockázatkezelők részéről 
további vizsgálatra van szükség. A szóban forgó termékekre vonatkozó MRL-eket ezért a kimutatási határértéknek 
megfelelő értéken kell megállapítani. Mivel az állati eredetű élelmiszerek tekintetében nem álltak rendelkezésre 
adatok az MRL-ek meghatározására, a takarmányalmára vonatkozó MRL-eket is a kimutatási határértéknek 
megfelelő értéken kell megállapítani. 

(3)  A mezotrion tekintetében érvényben lévő MRL-ekkel kapcsolatban a Hatóság a 396/2005/EK rendelet 
12. cikkének (2) bekezdésével összhangban, az említett rendelet 12. cikkének (1) bekezdésével összefüggésben (3), 
indokolással ellátott véleményt adott ki. A Hatóság a maradékanyag-határérték meghatározásának módosítását 
javasolta, és a csemegekukorica, a lenmag, a mák, a repcemag és a kukorica tekintetében meghatározott MRL-ek 
csökkentését ajánlotta. A Hatóság megállapította, hogy a cukornád tekintetében meghatározott MRL-ekkel 
kapcsolatban nem állnak rendelkezésre bizonyos információk, ezért a kockázatkezelők részéről további 
vizsgálatra van szükség. Mivel nem merül fel a fogyasztókat érintő kockázat, a szóban forgó termék tekintetében 
az MRL-t a jelenleg érvényes, illetve a Hatóság által megállapított szinten indokolt rögzíteni a 396/2005/EK 
rendelet II. mellékletében. Az említett MRL-t felül fogják vizsgálni; a felülvizsgálat az e rendelet kihirdetését 
követő két éven belül rendelkezésre álló információkat fogja figyelembe venni. A Hatóság megállapította, hogy a 
tengeri moszat tekintetében meghatározott MRL-lel kapcsolatban nem álltak rendelkezésre információk, és a 
kockázatkezelők részéről további vizsgálatra van szükség. A szóban forgó termékre vonatkozó MRL-t ezért a 
kimutatási határértéknek megfelelő értéken kell megállapítani. 

(4)  A metoszulam tekintetében érvényes MRL-ekkel kapcsolatban a Hatóság a 396/2005/EK rendelet (4) 12. cikke 
(1) bekezdésének megfelelően indokolással ellátott véleményt adott ki. A Hatóság az árpa, kukorica, zab, rozs és 
búza tekintetében meghatározott MRL-ek csökkentését ajánlotta. Megállapította, hogy az almatermésűek, a 
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csonthéjasok, a csemegeszőlő, a borszőlő, a szamóca, a vesszőn termő bogyósgyümölcsűek, az egyéb bogyósgyü­
mölcsűek, a burgonya és a csemegekukorica tekintetében meghatározott MRL-ekkel kapcsolatban nem álltak 
rendelkezésre bizonyos információk, és a kockázatkezelők részéről további vizsgálatra van szükség. Mivel nem 
merül fel fogyasztókat érintő kockázat, a szóban forgó termékek tekintetében az MRL-eket a jelenleg érvényes, 
illetve a Hatóság által megállapított szinten indokolt rögzíteni a 396/2005/EK rendelet II. mellékletében. Az 
említett MRL-eket felül fogják vizsgálni; a felülvizsgálat az e rendelet kihirdetését követő két éven belül rendel­
kezésre álló információkat fogja figyelembe venni. 

(5)  A pirimifosz-metil tekintetében érvényben lévő MRL-ekkel kapcsolatban a Hatóság a 396/2005/EK rendelet (1) 
12. cikkének (2) bekezdésével összhangban, az említett rendelet 12. cikkének (1) bekezdésével összefüggésben, 
indokolással ellátott véleményt adott ki. A Hatóság valamennyi MRL tekintetében a fogyasztókra nézve hosszú 
távú kockázatot állapított meg. Ezért a hajdina, a kukorica, a rizs és a rozs tekintetében helyénvaló csökkenteni 
ezeket az MRL-eket. A Hatóság arra a következtetésre jutott, hogy az árpa, köles, zab, cirok, búza, a sertés izom-, 
zsír-, máj- és veseszövetei, a szarvasmarhafélék izom-, zsír-, máj- és veseszövetei, a juh izom-, zsír-, máj- és 
veseszövetei, a kecske izom-, zsír-, máj- és veseszövetei, a baromfi izom-, zsír-, májszövetei, valamint a szarvas­
marhafélék teje, a juhtej, a kecsketej és a madártojások vonatkozásában egyes információk nem állnak rendel­
kezésre, és a kockázatkezelők részéről további vizsgálatra van szükség. Mivel nem merül fel fogyasztókat érintő 
kockázat, a szóban forgó termékek tekintetében az MRL-eket a jelenleg érvényes, illetve a Hatóság által megálla­
pított szinten indokolt rögzíteni a 396/2005/EK rendelet II. mellékletében. Az említett MRL-eket felül fogják 
vizsgálni; a felülvizsgálat az e rendelet kihirdetését követő két éven belül rendelkezésre álló információkat fogja 
figyelembe venni. A Hatóság megállapította, hogy a mandula, a mogyoró, a pisztácia, a dió, a (száraz) hüvelyesek 
és a pálma magja tekintetében meghatározott MRL-ekkel kapcsolatban nem álltak rendelkezésre információk, 
ezért a kockázatkezelők részéről további vizsgálatra van szükség. A szóban forgó termékekre vonatkozó 
MRL-eket ezért a kimutatási határértéknek megfelelő értéken kell megállapítani. A Hatóság megállapította, hogy a 
lenmag, földimogyoró, mák, szezámmag, napraforgómag, repcemag, szójabab, mustármag, gyapotmag, tökmag, 
pórsáfránymag, borágó, gomborka, kendermag és ricinusbab tekintetében meghatározott MRL-ekkel kapcsolatban 
nem álltak rendelkezésre információk, és a kockázatkezelők részéről további vizsgálatra van szükség. Mivel 
fennáll a keresztszennyeződés veszélye, a felsorolt termékek, valamint a hajdina, a kukorica, a rizs és a rozs 
tekintetében a Hatóság által megállapított szinten indokolt az MRL-ket rögzíteni. 

(6)  Azon termékek tekintetében, amelyeken a szóban forgó növényvédő szer használata nem engedélyezett, és 
amelyekre vonatkozóan nincs hatályban import tűréshatár vagy CXL (Codex maximum residue limits, a Codex 
által meghatározott maximális maradékanyag-határértékek), az MRL-eket az adott kimutatási határértéknek 
megfelelő értéken vagy a 396/2005/EK rendelet 18. cikke (1) bekezdésének b) pontja szerinti alapértéken kell 
megállapítani. 

(7) A Bizottság konzultációt folytatott a növényvédő szerek maradékanyagaival foglalkozó uniós referencialaboratóri­
umokkal arról, hogy szükséges-e az egyes kimutatási határértékek kiigazítása. Az említett laboratóriumok több 
anyag tekintetében is arra a következtetésre jutottak, hogy bizonyos áruk vonatkozásában a technikai fejlődés 
következtében egyedi kimutatási határértékeket kell megállapítani. 

(8)  A Hatóság indokolással ellátott véleményei alapján és a tárgy szempontjából lényeges tényezőket figyelembe véve 
az MRL-ekkel kapcsolatos megfelelő módosítások megfelelnek a 396/2005/EK rendelet 14. cikkének 
(2) bekezdésében megfogalmazott követelményeknek. 

(9)  A Bizottság a Kereskedelmi Világszervezeten keresztül kikérte az Unió kereskedelmi partnereinek véleményét az 
új MRL-ekről, és megállapításaikat figyelembe vette. 

(10)  A 396/2005/EK rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(11)  A termékek zavartalan forgalmazása, feldolgozása és fogyasztása érdekében a rendelet átmeneti intézkedéseket ír 
elő azokra a termékekre, amelyeket az MRL-ek módosítását megelőzően állítottak elő, és amelyekkel kapcsolatban 
igazolt, hogy a fogyasztók magas szintű védelme továbbra is biztosított. 

(12)  A módosított MRL-ek érvénybe lépése előtt elegendő időt kell biztosítani arra, hogy a tagállamok, a harmadik 
országok és az élelmiszer-ipari vállalkozások felkészülhessenek az MRL-ek módosításából fakadó új követel­
mények teljesítésére. 

(13)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 396/2005/EK rendelet II. és III. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

A 2016. augusztus 9. előtt előállított termékekre a 396/2005/EK rendelet továbbra is az e rendeletben szereplő 
módosítások nélkül alkalmazandó. 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2016. augusztus 9-től kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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MELLÉKLET 

A 396/2005/EK rendelet II. és III. melléklete a következőképp módosul: 

1.  A II. melléklet a következőképp módosul: 

a)  A mezotrionra és a pirimifosz-metilre vonatkozó oszlopok a következőképpen módosulnak: 

„Növényvédőszer-maradékok és megengedett szermaradék-határértékek (mg/kg) 

Kódszám Olyan csoportok és egyedi termékek, amelyekre MRL-ek alkalmazandók (a) 

M
ez

ot
rio

n 

Pi
rim

ifo
sz

-m
et

il 
(F

) 

(1) (2) (3) (4) 

0100000 FRISS ÉS FAGYASZTOTT GYÜMÖLCS; FÁN TERMŐ HÉJAS GYÜMÖL­
CSŰEK 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0110000 Citrusfélék   

0110010 Grapefruitfélék   

0110020 Narancs   

0110030 Citrom   

0110040 Zöld citrom/lime   

0110050 Mandarin   

0110990 Egyéb   

0120000 Fán termő héjas gyümölcsűek   

0120010 Mandula   

0120020 Paradió/brazil dió   

0120030 Kesu/kesudió   

0120040 Gesztenye   

0120050 Kókuszdió   

0120060 Mogyoró   

0120070 Ausztráliai mogyoró/makadámdió   

0120080 Pekándió   

0120090 Fenyőmag   

0120100 Pisztácia   

0120110 Dió   

0120990 Egyéb   

0130000 Almatermésűek   

0130010 Alma   

0130020 Körte   

0130030 Birsalma   

0130040 Naspolya   

0130050 Japán naspolya   

0130990 Egyéb   
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0140000 Csonthéjasok   

0140010 Sárgabarack/kajszi   

0140020 Cseresznye   

0140030 Őszibarack   

0140040 Szilva   

0140990 Egyéb   

0150000 Bogyósgyümölcsűek   

0151000 a)  Szőlő   

0151010 Csemegeszőlő   

0151020 Borszőlő   

0152000 b)  Szamóca   

0153000 c)  Vesszőn termő bogyósgyümölcsűek   

0153010 Feketeszeder   

0153020 Hamvas szeder   

0153030 Málna (piros és sárga)   

0153990 Egyéb   

0154000 d)  Egyéb bogyósgyümölcsűek   

0154010 Fürtös áfonya   

0154020 Tőzegáfonya   

0154030 Ribiszke (fekete, piros és fehér)   

0154040 Köszméte/egres (zöld, piros és sárga)   

0154050 Csipkebogyó   

0154060 Faeper (fekete és fehér)   

0154070 Azarólgalagonya/franciagalagonya   

0154080 Fekete bodza   

0154990 Egyéb   

0160000 Egyéb gyümölcsök   

0161000 a)  ehető héjúak   

0161010 Datolya   

0161020 Füge   

0161030 Étkezési olajbogyó   

0161040 Kumkvat/japán törpemandarin   

0161050 Karambola/uborkafa   

0161060 Kakiszilva/datolyaszilva   

0161070 Jávai szilva/dzsambolán   

0161990 Egyéb   
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0162000 b)  kisebbek, nem ehető héjúak   

0162010 Kivi (zöld, piros, sárga)   

0162020 Licsiszilva/kínai ikerszilva   

0162030 Passiógyümölcs/marakuja   

0162040 Fügekaktusz   

0162050 Csillagalma   

0162060 Amerikai datolyaszilva/virginiai szilva   

0162990 Egyéb   

0163000 c)  nagyobbak, nem ehető héjúak   

0163010 Avokádó   

0163020 Banán   

0163030 Mangó   

0163040 Papája   

0163050 Gránátalma   

0163060 Csirimojó/krémalma   

0163070 Guáva/guajava   

0163080 Ananász   

0163090 Kenyérgyümölcs   

0163100 Durián   

0163110 Tüskés annóna   

0163990 Egyéb   

0200000 FRISS ÉS FAGYASZTOTT ZÖLDSÉGEK   

0210000 Gyökér- és gyökgumós zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0211000 a)  burgonya   

0212000 b)  trópusi gyökér és gumós zöldségek   

0212010 Kasszava gyökér/manióka   

0212020 Édesburgonya/batáta   

0212030 Jamszgyökér   

0212040 Nyílgyökér   

0212990 Egyéb   

0213000 c) egyéb gyökér- és gyökgumós zöldségek, a cukorrépa kivételé­
vel   

0213010 Cékla   

0213020 Sárgarépa   

0213030 Gumós zeller   

0213040 Torma   

0213050 Csicsóka   

0213060 Pasztinák/paszternák   
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0213070 Petrezselyemgyökér   

0213080 Retek   

0213090 Bakszakáll   

0213100 Karórépa   

0213110 Tarlórépa   

0213990 Egyéb   

0220000 Hagymafélék 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Fokhagyma   

0220020 Vöröshagyma   

0220030 Salotta/mogyoróhagyma   

0220040 Újhagyma/zöldhagyma és téli sarjadékhagyma   

0220990 Egyéb   

0230000 Termésükért termesztett zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231000 a)  burgonyafélék   

0231010 Paradicsom   

0231020 Étkezési paprika   

0231030 Padlizsán/tojásgyümölcs   

0231040 Okra/bámia   

0231990 Egyéb   

0232000 b)  kabakosok – ehető héjúak   

0232010 Uborka   

0232020 Apró uborka   

0232030 Cukkini   

0232990 Egyéb   

0233000 c)  kabakosok – nem ehető héjúak   

0233010 Dinnye   

0233020 Sütőtök   

0233030 Görögdinnye   

0233990 Egyéb   

0234000 d)  csemegekukorica   

0239000 e)  egyéb termésükért termesztett zöldségek   

0240000 Káposztafélék (nem tartalmazza a káposztafélék gyökereit és 
kis levelű terményeit) 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 a)  virágukért termesztett káposztafélék   

0241010 Brokkoli   

0241020 Karfiol   

0241990 Egyéb   
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0242000 b)  fejképző káposztafélék   

0242010 Kelbimbó   

0242020 Fejeskáposzta   

0242990 Egyéb   

0243000 c)  leveles káposzta   

0243010 Kínai kel/pekingi káposzta/pe-tsai   

0243020 Kel   

0243990 Egyéb   

0244000 d)  karalábé   

0250000 Levélzöldségek, fűszernövények és ehető virágok   

0251000 a)  saláta és egyéb salátafélék 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Galambbegysaláta   

0251020 Fejes salátafélék   

0251030 Endívia/széles levelű batáviai endívia   

0251040 Kerti zsázsa/közönséges borbálafű, valamint egyéb csí­
rák és hajtások   

0251050 Közönséges borbálafű/szárazföldi zsázsa   

0251060 Borsmustár/rukkola   

0251070 Vörös mustár   

0251080 Kis levelű termények (a Brassica fajok is)   

0251990 Egyéb   

0252000 b)  spenót és hasonló levelek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Spenótfélék   

0252020 Kövér porcsin   

0252030 Mangold   

0252990 Egyéb   

0253000 c)  szőlőlevél és hasonló fajok 0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 d)  vízitorma 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  cikóriasaláta 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  fűszernövények és ehető virágok 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Turbolya   

0256020 Metélőhagyma   

0256030 Zellerlevél   

0256040 Petrezselyemlevél/metélőpetrezselyem   

0256050 Zsálya   

2016.1.20. L 13/19 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



(1) (2) (3) (4) 

0256060 Rozmaring   

0256070 Kakukkfű   

0256080 Bazsalikom, valamint ehető virágok   

0256090 Babérlevél   

0256100 Tárkony   

0256990 Egyéb   

0260000 Hüvelyes zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Bab (hüvelyben)   

0260020 Bab (hüvely nélkül)   

0260030 Borsó (hüvelyben)   

0260040 Borsó (hüvely nélkül)   

0260050 Lencse   

0260990 Egyéb   

0270000 Szárukért termesztett zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Spárga   

0270020 Kardonna/szúrós articsóka   

0270030 Szárzeller   

0270040 Olasz édeskömény   

0270050 Articsóka   

0270060 Póréhagyma   

0270070 Rebarbara   

0270080 Bambuszrügy   

0270090 Pálmafa csúcsrügy   

0270990 Egyéb   

0280000 Gombák, mohák és zuzmók 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Termesztett gomba   

0280020 Vadgomba   

0280990 Moha és zuzmó   

0290000 Algák és prokarióta szervezetek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 HÜVELYESEK 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Bab   

0300020 Lencse   

0300030 Borsó   

0300040 Csillagfürt/farkasbab   

0300990 Egyéb   
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0400000 OLAJOS MAGVAK ÉS OLAJTARTALMÚ GYÜMÖLCSÖK 0,01 (*)  

0401000 Olajos magvak  0,5 

0401010 Lenmag   

0401020 Földimogyoró/amerikai mogyoró   

0401030 Mák   

0401040 Szezámmag   

0401050 Napraforgómag   

0401060 Repcemag   

0401070 Szójabab   

0401080 Mustármag   

0401090 Gyapotmag   

0401100 Tökmag   

0401110 Pórsáfránymag   

0401120 Borágó magja   

0401130 Gomborkamag   

0401140 Kendermag   

0401150 Ricinusbab   

0401990 Egyéb   

0402000 Olajtartalmú gyümölcsök  0,01 (*) 

0402010 Olajbogyó olajkinyerésre   

0402020 Olajpálma magja   

0402030 Afrikai olajpálma gyümölcs   

0402040 Kapok   

0402990 Egyéb   

0500000 GABONAFÉLÉK 0,01 (*)  

0500010 Árpa  5 (+) 

0500020 Hajdina és egyéb álgabonafélék  0,5 

0500030 Kukorica  0,5 

0500040 Köles  5 (+) 

0500050 Zab  5 (+) 

0500060 Rizs  0,5 

0500070 Rozs  0,5 

0500080 Cirok  5 (+) 

0500090 Búza  5 (+) 

0500990 Egyéb  0,5 

0600000 KÁVÉ, TEA, GYÓGYNÖVÉNYTEA, KAKAÓ ÉS SZENTJÁNOSKENYÉR 0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 Tea   

0620000 Kávébab   
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0630000 Gyógyteafőzet a következőből:   

0631000 a)  virág   

0631010 Kamilla   

0631020 Rozella/szudáni hibiszkusz   

0631030 Rózsa   

0631040 Jázminvirág/fehér jázmin   

0631050 Kislevelű hárs   

0631990 Egyéb   

0632000 b)  levelek és fűszernövények   

0632010 Kerti szamóca   

0632020 Vörös fokföldirekettye/rooibos   

0632030 Maté   

0632990 Egyéb   

0633000 c)  gyökér   

0633010 Macskagyökér   

0633020 Ginszeng   

0633990 Egyéb   

0639000 d)  a növény bármely más részei   

0640000 Kakaóbab   

0650000 Szentjánoskenyér   

0700000 KOMLÓ 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 FŰSZEREK   

0810000 Mag 0,05 (*) 3 

0810010 Ánizsmag   

0810020 Fekete kömény   

0810030 Zeller   

0810040 Koriander/kerti koriander   

0810050 Kömény   

0810060 Kapor   

0810070 Édeskömény   

0810080 Görögszéna/lepkeszeg   

0810090 Szerecsendió   

0810990 Egyéb   

0820000 Termés 0,05 (*) 0,5 

0820010 Szegfűbors   

0820020 Szecsuáni bors   
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0820030 Kömény   

0820040 Kardamom   

0820050 Borókabogyó   

0820060 Bors-félék (fekete, zöld és fehér)   

0820070 Vanília   

0820080 Tamarind   

0820990 Egyéb   

0830000 Kéreg 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Fahéj   

0830990 Egyéb   

0840000 Gyökér- és rizóma   

0840010 Édesgyökér 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Gyömbér 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Kurkuma/indiai sáfrány 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Torma (+) (+) 

0840990 Egyéb 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Bimbó 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Szegfűszeg   

0850020 Kapribogyó   

0850990 Egyéb   

0860000 Virágbibe 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Sáfrány   

0860990 Egyéb   

0870000 Magköpeny 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Szerecsendió-virág/mácisz   

0870990 Egyéb   

0900000 CUKORTERMŐ NÖVÉNYEK 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Cukorrépagyökér   

0900020 Cukornád (+)  

0900030 Cikóriagyökér   

0900990 Egyéb   

1000000 ÁLLATI EREDETŰ TERMÉKEK – SZÁRAZFÖLDI ÁLLATOK   

1010000 Szövetek a következő állatokból 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a)  sertés   

1011010 Izom  (+) 

1011020 Zsírszövet  (+) 
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1011030 Máj  (+) 

1011040 Vese  (+) 

1011050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1011990 Egyéb   

1012000 b)  szarvasmarha   

1012010 Izom  (+) 

1012020 Zsírszövet  (+) 

1012030 Máj  (+) 

1012040 Vese  (+) 

1012050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1012990 Egyéb   

1013000 c)  juh   

1013010 Izom  (+) 

1013020 Zsírszövet  (+) 

1013030 Máj  (+) 

1013040 Vese  (+) 

1013050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1013990 Egyéb   

1014000 d)  kecske   

1014010 Izom  (+) 

1014020 Zsírszövet  (+) 

1014030 Máj  (+) 

1014040 Vese  (+) 

1014050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1014990 Egyéb   

1015000 e)  lófélék   

1015010 Izom   

1015020 Zsírszövet   

1015030 Máj   

1015040 Vese   

1015050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1015990 Egyéb   

1016000 f)  baromfi   

1016010 Izom  (+) 

1016020 Zsírszövet  (+) 

1016030 Máj  (+) 

1016040 Vese   

1016050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1016990 Egyéb   
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1017000 g)  egyéb szárazföldi haszonállatok   

1017010 Izom   

1017020 Zsírszövet   

1017030 Máj   

1017040 Vese   

1017050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1017990 Egyéb   

1020000 Tej 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Szarvasmarha  (+) 

1020020 Juh  (+) 

1020030 Kecske  (+) 

1020040 Ló   

1020990 Egyéb   

1030000 Madártojás 0,01 (*) 0,01 (*) (+) 

1030010 Csirke   

1030020 Kacsa   

1030030 Liba   

1030040 Fürj   

1030990 Egyéb   

1040000 Méz és egyéb méhészeti termékek 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Kétéltűek és hüllők 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Szárazföldi gerinctelen állatok 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Vadon élő szárazföldi gerincesek 0,01 (*) 0,01 (*)  

(*)  Az analitikai kimutathatóság alsó határát mutatja. 

(**)  Növényvédőszer-kód kombináció, amelyre a III. melléklet B. részében meghatározott MRL vonatkozik.  

(a)  Azon növényi és állati eredetű termékek teljes listája, amelyekre MRL-ek vonatkoznak, az I. mellékletben található. 

(F) = zsírban oldódó.  

Mezotrion 

(+)  A fűszerek között feltüntetett tormára (Armoracia rusticana) (kód: 0840040) ugyanaz a maradékanyag-határérték vonatkozik, 
mint a zöldségek kategóriájában, azon belül is a gyökér- és gumós zöldségek csoportjában feltüntetett tormára (Armoracia 
rusticana) (kód: 0213040), a 396/2005/EK rendelet 20. cikkének (1) bekezdése szerint figyelembe véve azokat a változásokat, 
amelyek a feldolgozás (szárítás) miatt jelentkeznek a maradékanyagok szintjén. 

0840040  Torma  
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(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a mezotrion és (szabad és konjugált) AMBA metabolitjainak 
maradékanyag-határértékére vonatkozó vizsgálatokkal kapcsolatban bizonyos információk nem állnak rendelkezésre. Az MRL 
felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első mondatban említett információt, amennyiben azt 2018. 
január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása esetén annak hiányát. 

0900020  Cukornád  

Pirimifosz-metil (F) 

(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy az analitikai módszerekkel kapcsolatban bizonyos információk, a 
hidroxi-pirimidin metabolitjainak toxicitására vonatkozó adatok, valamint a pasztőrözést és strerilizálást szimuláló hidrolízista­
nulmányok nem állnak rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első mondatban 
említett információt, amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása esetén annak 
hiányát. 

0500010  Árpa 

0500040  Köles 

0500050  Zab 

0500080  Cirok 

0500090  Búza  

(+)  A fűszerek között feltüntetett tormára (Armoracia rusticana) (kód: 0840040) ugyanaz a maradékanyag-határérték vonatkozik, 
mint a zöldségek kategóriájában, azon belül is a gyökér- és gumós zöldségek csoportjában feltüntetett tormára (Armoracia 
rusticana) (kód: 0213040), a 396/2005/EK rendelet 20. cikkének (1) bekezdése szerint figyelembe véve azokat a változásokat, 
amelyek a feldolgozás (szárítás) miatt jelentkeznek a maradékanyagok szintjén. 

0840040  Torma  

(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a hidroxi-pirimidin metabolitjainak toxicitásával kapcsolatban 
bizonyos információk nem állnak rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első 
mondatban említett információt, amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása 
esetén annak hiányát. 

1011010  Izom 

1011020  Zsírszövet 

1011030  Máj 

1011040  Vese 

1012010  Izom 

1012020  Zsírszövet 

1012030  Máj 

1012040  Vese 

1013010  Izom 

1013020  Zsírszövet 

1013030  Máj 

1013040  Vese 

1014010  Izom 

1014020  Zsírszövet 

1014030  Máj 

1014040  Vese 

1016010  Izom  
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1016020  Zsírszövet 

1016030  Máj 

1020010  Szarvasmarha 

1020020  Juh 

1020030  Kecske 

1030000  Madártojás 

1030010  Csirke 

1030020  Kacsa 

1030030  Liba 

1030040  Fürj 

1030990  Egyéb”                                                                                                                                                                    

b)  A dietofenkarbra és a metoszulamra vonatkozó következő oszlopok beillesztésre kerülnek: 

„Növényvédőszer-maradékok és megengedett szermaradék-határértékek (mg/kg) 

Kódszám Olyan csoportok és egyedi termékek, amelyekre MRL-ek alkalmazandók (a) 

D
ie
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nk
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b 

M
et
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m

 

(1) (2) (3) (4) 

0100000 FRISS ÉS FAGYASZTOTT GYÜMÖLCS; FÁN TERMŐ HÉJAS GYÜMÖL­
CSŰEK  

0,01 (*) 

0110000 Citrusfélék 0,01 (*)  

0110010 Grapefruitfélék   

0110020 Narancs   

0110030 Citrom   

0110040 Zöld citrom/lime   

0110050 Mandarin   

0110990 Egyéb   

0120000 Fán termő héjas gyümölcsűek 0,01 (*)  

0120010 Mandula   

0120020 Paradió/brazil dió   

0120030 Kesu/kesudió   

0120040 Gesztenye   

0120050 Kókuszdió   

0120060 Mogyoró   

0120070 Ausztráliai mogyoró/makadámdió   

0120080 Pekándió   
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0120090 Fenyőmag   

0120100 Pisztácia   

0120110 Dió   

0120990 Egyéb   

0130000 Almatermésűek  (+) 

0130010 Alma 0,01 (*)  

0130020 Körte 0,8 (+)  

0130030 Birsalma 0,01 (*)  

0130040 Naspolya 0,01 (*)  

0130050 Japán naspolya 0,01 (*)  

0130990 Egyéb 0,01 (*)  

0140000 Csonthéjasok 0,01 (*) (+) 

0140010 Sárgabarack/kajszi   

0140020 Cseresznye   

0140030 Őszibarack   

0140040 Szilva   

0140990 Egyéb   

0150000 Bogyósgyümölcsűek   

0151000 a)  Szőlő  (+) 

0151010 Csemegeszőlő 0,01 (*)  

0151020 Borszőlő 0,9 (+)  

0152000 b)  Szamóca 0,01 (*) (+) 

0153000 c)  Vesszőn termő bogyósgyümölcsűek 0,01 (*) (+) 

0153010 Feketeszeder   

0153020 Hamvas szeder   

0153030 Málna (piros és sárga)   

0153990 Egyéb   

0154000 d)  Egyéb bogyósgyümölcsűek 0,01 (*) (+) 

0154010 Fürtös áfonya   

0154020 Tőzegáfonya   

0154030 Ribiszke (fekete, piros és fehér)   

0154040 Köszméte/egres (zöld, piros és sárga)   

0154050 Csipkebogyó   

0154060 Faeper (fekete és fehér)   

0154070 Azarólgalagonya/franciagalagonya   

0154080 Fekete bodza   

0154990 Egyéb   
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0160000 Egyéb gyümölcsök 0,01 (*)  

0161000 a)  ehető héjúak   

0161010 Datolya   

0161020 Füge   

0161030 Étkezési olajbogyó   

0161040 Kumkvat/japán törpemandarin   

0161050 Karambola/uborkafa   

0161060 Kakiszilva/datolyaszilva   

0161070 Jávai szilva/dzsambolán   

0161990 Egyéb   

0162000 b)  kisebbek, nem ehető héjúak   

0162010 Kivi (zöld, piros, sárga)   

0162020 Licsiszilva/kínai ikerszilva   

0162030 Passiógyümölcs/marakuja   

0162040 Fügekaktusz   

0162050 Csillagalma   

0162060 Amerikai datolyaszilva/virginiai szilva   

0162990 Egyéb   

0163000 c)  nagyobbak, nem ehető héjúak   

0163010 Avokádó   

0163020 Banán   

0163030 Mangó   

0163040 Papája   

0163050 Gránátalma   

0163060 Csirimojó/krémalma   

0163070 Guáva/guajava   

0163080 Ananász   

0163090 Kenyérgyümölcs   

0163100 Durián   

0163110 Tüskés annóna   

0163990 Egyéb   

0200000 FRISS ÉS FAGYASZTOTT ZÖLDSÉGEK   

0210000 Gyökér- és gyökgumós zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0211000 a)  burgonya  (+) 

0212000 b)  trópusi gyökér és gumós zöldségek   

0212010 Kasszava gyökér/manióka   

0212020 Édesburgonya/batáta   

0212030 Jamszgyökér   
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0212040 Nyílgyökér   

0212990 Egyéb   

0213000 c) egyéb gyökér- és gyökgumós zöldségek, a cukorrépa kivételé­
vel   

0213010 Cékla   

0213020 Sárgarépa   

0213030 Gumós zeller   

0213040 Torma   

0213050 Csicsóka   

0213060 Pasztinák/paszternák   

0213070 Petrezselyemgyökér   

0213080 Retek   

0213090 Bakszakáll   

0213100 Karórépa   

0213110 Tarlórépa   

0213990 Egyéb   

0220000 Hagymafélék 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Fokhagyma   

0220020 Vöröshagyma   

0220030 Salotta/mogyoróhagyma   

0220040 Újhagyma/zöldhagyma és téli sarjadékhagyma   

0220990 Egyéb   

0230000 Termésükért termesztett zöldségek  0,01 (*) 

0231000 a)  burgonyafélék   

0231010 Paradicsom 0,7 (+)  

0231020 Étkezési paprika 0,01 (*)  

0231030 Padlizsán/tojásgyümölcs 0,7 (+)  

0231040 Okra/bámia 0,01 (*)  

0231990 Egyéb 0,01 (*)  

0232000 b)  kabakosok – ehető héjúak 0,01 (*)  

0232010 Uborka   

0232020 Apró uborka   

0232030 Cukkini   

0232990 Egyéb   

0233000 c)  kabakosok – nem ehető héjúak 0,01 (*)  

0233010 Dinnye   

0233020 Sütőtök   

0233030 Görögdinnye   

0233990 Egyéb   
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0234000 d)  csemegekukorica 0,01 (*) (+) 

0239000 e)  egyéb termésükért termesztett zöldségek 0,01 (*)  

0240000 Káposztafélék (nem tartalmazza a káposztafélék gyökereit és 
kis levelű terményeit) 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 a)  virágukért termesztett káposztafélék   

0241010 Brokkoli   

0241020 Karfiol   

0241990 Egyéb   

0242000 b)  fejképző káposztafélék   

0242010 Kelbimbó   

0242020 Fejeskáposzta   

0242990 Egyéb   

0243000 c)  leveles káposzta   

0243010 Kínai kel/pekingi káposzta/pe-tsai   

0243020 Kel   

0243990 Egyéb   

0244000 d)  karalábé   

0250000 Levélzöldségek, fűszernövények és ehető virágok   

0251000 a)  saláta és egyéb salátafélék 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Galambbegysaláta   

0251020 Fejes salátafélék   

0251030 Endívia/széles levelű batáviai endívia   

0251040 Kerti zsázsa/közönséges borbálafű, valamint egyéb csí­
rák és hajtások   

0251050 Közönséges borbálafű/szárazföldi zsázsa   

0251060 Borsmustár/rukkola   

0251070 Vörös mustár   

0251080 Kis levelű termények (a Brassica fajok is)   

0251990 Egyéb   

0252000 b)  spenót és hasonló levelek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Spenótfélék   

0252020 Kövér porcsin   

0252030 Mangold   

0252990 Egyéb   

0253000 c)  szőlőlevél és hasonló fajok 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0254000 d)  vízitorma 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  cikóriasaláta 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  fűszernövények és ehető virágok 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Turbolya   

0256020 Metélőhagyma   

0256030 Zellerlevél   

0256040 Petrezselyemlevél/metélőpetrezselyem   

0256050 Zsálya   

0256060 Rozmaring   

0256070 Kakukkfű   

0256080 Bazsalikom, valamint ehető virágok   

0256090 Babérlevél   

0256100 Tárkony   

0256990 Egyéb   

0260000 Hüvelyes zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Bab (hüvelyben)   

0260020 Bab (hüvely nélkül)   

0260030 Borsó (hüvelyben)   

0260040 Borsó (hüvely nélkül)   

0260050 Lencse   

0260990 Egyéb   

0270000 Szárukért termesztett zöldségek 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Spárga   

0270020 Kardonna/szúrós articsóka   

0270030 Szárzeller   

0270040 Olasz édeskömény   

0270050 Articsóka   

0270060 Póréhagyma   

0270070 Rebarbara   

0270080 Bambuszrügy   

0270090 Pálmafa csúcsrügy   

0270990 Egyéb   

0280000 Gombák, mohák és zuzmók 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Termesztett gomba   

0280020 Vadgomba   

0280990 Moha és zuzmó   

0290000 Algák és prokarióta szervezetek 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0300000 HÜVELYESEK 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Bab   

0300020 Lencse   

0300030 Borsó   

0300040 Csillagfürt/farkasbab   

0300990 Egyéb   

0400000 OLAJOS MAGVAK ÉS OLAJTARTALMÚ GYÜMÖLCSÖK 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401000 Olajos magvak   

0401010 Lenmag   

0401020 Földimogyoró/amerikai mogyoró   

0401030 Mák   

0401040 Szezámmag   

0401050 Napraforgómag   

0401060 Repcemag   

0401070 Szójabab   

0401080 Mustármag   

0401090 Gyapotmag   

0401100 Tökmag   

0401110 Pórsáfránymag   

0401120 Borágó magja   

0401130 Gomborkamag   

0401140 Kendermag   

0401150 Ricinusbab   

0401990 Egyéb   

0402000 Olajtartalmú gyümölcsök   

0402010 Olajbogyó olajkinyerésre   

0402020 Olajpálma magja   

0402030 Afrikai olajpálma gyümölcs   

0402040 Kapok   

0402990 Egyéb   

0500000 GABONAFÉLÉK 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500010 Árpa   

0500020 Hajdina és egyéb álgabonafélék   

0500030 Kukorica   

0500040 Köles   

0500050 Zab   

0500060 Rizs   
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0500070 Rozs   

0500080 Cirok   

0500090 Búza   

0500990 Egyéb   

0600000 KÁVÉ, TEA, GYÓGYNÖVÉNYTEA, KAKAÓ ÉS SZENTJÁNOSKENYÉR 0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 Tea   

0620000 Kávébab   

0630000 Gyógyteafőzet a következőből:   

0631000 a)  virág   

0631010 Kamilla   

0631020 Rozella/szudáni hibiszkusz   

0631030 Rózsa   

0631040 Jázminvirág/fehér jázmin   

0631050 Kislevelű hárs   

0631990 Egyéb   

0632000 b)  levelek és fűszernövények   

0632010 Kerti szamóca   

0632020 Vörös fokföldirekettye/rooibos   

0632030 Maté   

0632990 Egyéb   

0633000 c)  gyökér   

0633010 Macskagyökér   

0633020 Ginszeng   

0633990 Egyéb   

0639000 d)  a növény bármely más részei   

0640000 Kakaóbab   

0650000 Szentjánoskenyér   

0700000 KOMLÓ 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 FŰSZEREK   

0810000 Mag 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Ánizsmag   

0810020 Fekete kömény   

0810030 Zeller   

2016.1.20. L 13/34 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



(1) (2) (3) (4) 

0810040 Koriander/kerti koriander   

0810050 Kömény   

0810060 Kapor   

0810070 Édeskömény   

0810080 Görögszéna/lepkeszeg   

0810090 Szerecsendió   

0810990 Egyéb   

0820000 Termés 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Szegfűbors   

0820020 Szecsuáni bors   

0820030 Kömény   

0820040 Kardamom   

0820050 Borókabogyó   

0820060 Bors-félék (fekete, zöld és fehér)   

0820070 Vanília   

0820080 Tamarind   

0820990 Egyéb   

0830000 Kéreg 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Fahéj   

0830990 Egyéb   

0840000 Gyökér- és rizóma   

0840010 Édesgyökér 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Gyömbér 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Kurkuma/indiai sáfrány 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Torma (+) (+) 

0840990 Egyéb 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Bimbó 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Szegfűszeg   

0850020 Kapribogyó   

0850990 Egyéb   

0860000 Virágbibe 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Sáfrány   

0860990 Egyéb   

0870000 Magköpeny 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Szerecsendió-virág/mácisz   

0870990 Egyéb   
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0900000 CUKORTERMŐ NÖVÉNYEK 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Cukorrépagyökér   

0900020 Cukornád   

0900030 Cikóriagyökér   

0900990 Egyéb   

1000000 ÁLLATI EREDETŰ TERMÉKEK – SZÁRAZFÖLDI ÁLLATOK   

1010000 Szövetek a következő állatokból 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a)  sertés   

1011010 Izom   

1011020 Zsírszövet   

1011030 Máj   

1011040 Vese   

1011050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1011990 Egyéb   

1012000 b)  szarvasmarha   

1012010 Izom   

1012020 Zsírszövet   

1012030 Máj   

1012040 Vese   

1012050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1012990 Egyéb   

1013000 c)  juh   

1013010 Izom   

1013020 Zsírszövet   

1013030 Máj   

1013040 Vese   

1013050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1013990 Egyéb   

1014000 d)  kecske   

1014010 Izom   

1014020 Zsírszövet   

1014030 Máj   

1014040 Vese   

1014050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1014990 Egyéb   

1015000 e)  lófélék   

1015010 Izom   

1015020 Zsírszövet   
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1015030 Máj   

1015040 Vese   

1015050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1015990 Egyéb   

1016000 f)  baromfi   

1016010 Izom   

1016020 Zsírszövet   

1016030 Máj   

1016040 Vese   

1016050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1016990 Egyéb   

1017000 g)  egyéb szárazföldi haszonállatok   

1017010 Izom   

1017020 Zsírszövet   

1017030 Máj   

1017040 Vese   

1017050 Ehető belsőség (a máj és a vese kivételével)   

1017990 Egyéb   

1020000 Tej 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Szarvasmarha   

1020020 Juh   

1020030 Kecske   

1020040 Ló   

1020990 Egyéb   

1030000 Madártojás 0,01 (*) 0,01 (*) 

1030010 Csirke   

1030020 Kacsa   

1030030 Liba   

1030040 Fürj   

1030990 Egyéb   

1040000 Méz és egyéb méhészeti termékek 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Kétéltűek és hüllők 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Szárazföldi gerinctelen állatok 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Vadon élő szárazföldi gerincesek 0,01 (*) 0,01 (*)  

(*)  Az analitikai kimutathatóság alsó határát mutatja. 

(a)  Azon növényi és állati eredetű termékek teljes listája, amelyekre MRL-ek vonatkoznak, az I. mellékletben található.  
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Dietofenkarb 

(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a maradékanyag-vizsgálatra és a tárolási stabilitással kapcsolatban 
egyes információk nem állnak rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első mondatban 
említett információt, amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása esetén annak 
hiányát. 

0151020  Körte 

0151020  Borszőlő  

(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a a tárolási stabilitással kapcsolatban egyes információk nem 
állnak rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első mondatban említett információt, 
amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása esetén annak hiányát. 

0231010  Paradicsom 

0231030  Padlizsán/tojásgyümölcs  

(+)  A fűszerek között feltüntetett tormára (Armoracia rusticana) (kód: 0840040) a 396/2005/EK rendelet 20. cikkének (1) bekezdése 
szerint ugyanaz a maradékanyag-határérték vonatkozik, mint a zöldségek kategóriájában, azon belül is a gyökér- és gumós 
zöldségek csoportjában feltüntetett tormára (Armoracia rusticana) (kód: 0213040), figyelembe véve azokat a változásokat, 
amelyek a feldolgozás (szárítás) miatt jelentkeznek a maradékanyagok szintjén. 

0840040  Torma  

Metoszulam 

(+) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a tárolási stabilitással, a maradékanyag-vizsgálatokkal, a haszonnö­
vények anyagcseréjével és a GAP(bevált mezőgazdasági gyakorlat)- paraméterekkel kapcsolatban egyes információk nem állnak 
rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első mondatban említett információt, 
amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása esetén annak hiányát. 

0130000  Almatermésűek 

0130010  Alma 

0151020  Körte 

0130030  Birsalma 

0130040  Naspolya 

0130050  Japán naspolya 

0130990  Egyéb 

0140000  Csonthéjasok 

0140010  Sárgabarck/kajszi 

0140020  Cseresznye 

0140030  Őszibarack 

0140040  Szilva 

0140990  Egyéb 

0151000  a)  Szőlő 

0151010  Csemegeszőlő 

0151020  Borszőlő 

0152000  b)  Szamóca 

0153000  c)  Vesszőn termő bogyósgyümölcsűek 

0153010  Feketeszeder 

0153020  Hamvas szeder 

0153030  Málna (piros és sárga)  
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0153990  Egyéb 

0154000  d)  Egyéb bogyósgyümölcsűek 

0154010  Fürtös áfonya 

0154020  Tőzegáfonya 

0154030  Ribiszke (fekete, piros és fehér) 

0154040  Köszméte/egres (zöld, piros és sárga) 

0154050  Csipkebogyó 

0154060  Faeper (fekete és fehér) 

0154070  Azarólgalagonya/franciagalagonya 

0154080  Fekete bodza 

0154990  Egyéb  

(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a maradékanyag-vizsgálatok során használt tárolási stabilitással és 
tárolási feltételekkel kapcsolatban egyes információk nem állnak rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság 
figyelembe fogja venni az első mondatban említett információt, amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az 
információ benyújtásának elmaradása esetén annak hiányát. 

0211000  a)  burgonya  

(+)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság megállapította, hogy a a tárolási stabilitással kapcsolatban egyes információk nem 
állnak rendelkezésre. Az MRL felülvizsgálata során a Bizottság figyelembe fogja venni az első mondatban említett információt, 
amennyiben azt 2018. január 20-ig benyújtják, vagy az információ benyújtásának elmaradása esetén annak hiányát. 

0234000  d)  csemegekukorica  

(+)  A fűszerek között feltüntetett tormára (Armoracia rusticana) (kód: 0840040) a 396/2005/EK rendelet 20. cikkének (1) bekezdése 
szerint ugyanaz a maradékanyag-határérték vonatkozik, mint a zöldségek kategóriájában, azon belül is a gyökér- és gumós 
zöldségek csoportjában feltüntetett tormára (Armoracia rusticana) (kód: 0213040), figyelembe véve azokat a változásokat, 
amelyek a feldolgozás (szárítás) miatt jelentkeznek a maradékanyagok szintjén. 

0840040  Torma”                                                                                                                                                                    

2.  A III. melléklet a következőképpen módosul: 

a)  Az A. részben a dietofenkarbra vonatkozó oszlopokat el kell hagyni. 

b)  A B. részben a mezotrionra és a pirimifosz-metilre vonatkozó oszlopokat el kell hagyni.  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/54 RENDELETE 

(2016. január 19.) 

az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletének a gamma-glutamil-valil- 
glicin aromaanyagok uniós listájára való felvétele tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az élelmiszerekben és azok felületén használható aromákról és egyes, aroma tulajdonságokkal rendelkező 
élelmiszer-összetevőkről, valamint az 1601/91/EGK tanácsi rendelet, a 2232/96/EK és a 110/2008/EK rendelet, valamint 
a 2000/13/EK irányelv módosításáról szóló, 2008. december 16-i 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 11. cikke (3) bekezdésére, 

tekintettel az élelmiszer-adalékanyagok, az élelmiszerenzimek és az élelmiszer-aromák egységes engedélyezési eljárásának 
létrehozásáról szóló, 2008. december 16-i 1331/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (2) és különösen 
annak 7. cikke (5) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az 1334/2008/EK rendelet I. melléklete létrehozza az élelmiszerekben és azok felületén történő használatra 
engedélyezett aromaanyagok és alapanyagok uniós listáját, és meghatározza felhasználási feltételeiket. 

(2)  A 872/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) elfogadta az aromaanyagok listáját, és e listát beillesztette az 
1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. részébe. 

(3)  A lista naprakésszé tétele az 1331/2008/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdésben említett egységes eljárás révén, a 
Bizottság kezdeményezésére, vagy valamely tagállam vagy érintett fél kérelmére történhet. 

(4)  2013. március 21-én kérelmet nyújtottak be a Bizottsághoz a gamma-glutamil-valil-glicin [FL-szám: 17.038] 
aromaanyagként való felhasználására vonatkozóan. A Bizottság értesítette az Európai Élelmiszerbiztonsági 
Hatóságot (a továbbiakban: a Hatóság) a kérelemről, és felkérte véleménynyilvánításra. A kérelmet a Bizottság az 
1331/2008/EK rendelet 4. cikkének megfelelően hozzáférhetővé tette a tagállamok számára. 

(5)  A Hatóság annak értékelése során, hogy a gamma-glutamil-valil-glicin [FL-szám: 17.038] aromaanyagként történő 
felhasználása (4) biztonságos-e, arra a következtetésre jutott, hogy a becsült beviteli mennyiségek alapján nem 
merülnek fel biztonsági aggályok. 

(6)  Az 1334/2008/EK rendeletben említett uniós lista csak azon aromaanyagok használatának szabályozására szolgál, 
amelyeket illat és/vagy íz kialakítása vagy megváltoztatása céljából adnak az élelmiszerhez. A szóban forgó anyag 
[FL-szám: 17.038] nem csak aromaanyagként adható hozzá élelmiszerekhez, azonban eltérő felhasználására más 
szabályok vonatkoznak. Ez a rendelet a gamma-glutamil-valil-glicin [FL-szám: 17.038] kizárólag aromaanyagként 
történő felhasználására vonatkozó feltételeket határozza meg. 

(7)  Az 1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. részét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

2016.1.20. L 13/40 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 354., 2008.12.31., 34. o. 
(2) HL L 354., 2008.12.31., 1. o. 
(3) A Bizottság 2012. október 1-jei 872/2012/EU végrehajtási rendelete az aromaanyagoknak a 2232/96/EK európai parlamenti és tanácsi 

rendeletben előírt listája elfogadásáról, a listának az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletébe való beillesz­
téséről, valamint az 1565/2000/EK bizottsági rendelet és az 1999/217/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 267., 
2012.10.2., 1. o.). 

(4) The EFSA Journal 2014; 12(4):3625. 



(8)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. része az e rendelet mellékletében foglaltak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  

2016.1.20. L 13/41 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



MELLÉKLET 

Az 1334/2008/EK rendelet I. melléklete A. részének 2. szakaszában a táblázat vége a következő bejegyzéssel [FL-szám: 17.038] egészül ki: 

„17.038 gamma-glutamil-va­
lil-glicin 

338837-70-6  2123 5-oxo-L-prolil-L-valil-glicin (PCA-Val-Gly) 
és legfeljebb 0,7 % L-alfa-glutamil-L-valil- 
glicin, legfeljebb 2 % L-gamma-glutamil- 
L-valil-L-valil-glycin, nem kimutatható 
mennyiségű (kimutatási határ: 10 mg/kg) 
toluol 

Az aromaanyagként való felhasználásra vonatkozó 
korlátozások: 

Az 1. kategóriában: legfeljebb 50 mg/kg 

A 2. és 5. kategóriában: legfeljebb 60 mg/kg 

A 6.3. (reggelizőpelyhek) kategóriában: legfeljebb 
160 mg/kg 

A 7.2. kategóriában: legfeljebb 60 mg/kg 

A 8. kategóriában: legfeljebb 45 mg/kg 

A 12. kategóriában: legfeljebb 160 mg/kg 

A 14.1. kategóriában: legfeljebb 15 mg/kg 

A 15. kategóriában: legfeljebb 160 mg/kg  

EFSA”   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/55 RENDELETE 

(2016. január 19.) 

az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletének bizonyos aromaanyagok 
tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az élelmiszerekben és azok felületén használható aromákról és egyes, aroma tulajdonságokkal rendelkező 
élelmiszer-összetevőkről, valamint az 1601/91/EGK tanácsi rendelet, a 2232/96/EK és a 110/2008/EK rendelet, valamint 
a 2000/13/EK irányelv módosításáról szóló, 2008. december 16-i 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 11. cikke (3) bekezdésére, 

tekintettel az élelmiszer-adalékanyagok, az élelmiszerenzimek és az élelmiszer-aromák egységes engedélyezési eljárásának 
létrehozásáról szóló, 2008. december 16-i 1331/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (2) és különösen 
annak 7. cikke (5) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az 1334/2008/EK rendelet I. melléklete létrehozza az élelmiszerekben felhasználható aromaanyagok és 
alapanyagok uniós listáját és meghatározza felhasználási feltételeiket. 

(2)  A 872/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) elfogadta az aromaanyagok listáját, és e listát beillesztette az 
1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. részébe. 

(3)  A lista naprakésszé tétele az 1331/2008/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdésben említett egységes eljárás révén, a 
Bizottság kezdeményezésére, vagy valamely tagállam vagy érintett fél kérelmére történhet. 

(4)  Az uniós lista A. része a lábjegyzetekkel nem jelölt, értékelt aromaanyagokat és az említett listában 1–4. számú 
lábjegyzettel jelölt, még értékelés alatt álló aromaanyagokat egyaránt tartalmazza. 

(5)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (EFSA) lezárta 5 olyan anyag értékelését, amelyek jelenleg értékelés alatt 
álló aromaanyagokként szerepelnek a listán. Az EFSA a következő aromacsoport-értékelések keretében végezte el 
ezen aromaanyagok értékelését: FGE.12rev5. számú értékelés (4) (07.041 és 07.224 FL-számú anyagok), 
FGE.63rev2. számú értékelés (5) (07.099 és 07.101 FL-számú anyagok), valamint FGE.312. számú értékelés (6) 
(16.126 FL-számú anyag). Az EFSA megállapította, hogy a becsült étrendi beviteli mennyiségek alapján az említett 
aromaanyagok biztonsági szempontból nem aggályosak. 

(6)  Az EFSA értékelése némely említett anyag esetében megjegyzéseket tartalmaz a vonatkozó előírásokkal 
kapcsolatban. A megjegyzések a következő FL-számú anyagok nevéhez, tisztaságához vagy összetételéhez 
kapcsolódnak: 07.041, 07.224 és 07.099. A listát ki kell egészíteni ezekkel a megjegyzésekkel. 

(7)  A 1334/2008/EK rendeletben említett uniós lista csak azon aromaanyagok használatának szabályozására szolgál, 
amelyeket illat és/vagy íz kialakítása vagy megváltoztatása céljából adnak az élelmiszerhez. A 16.126 FL-számú 
anyag az ízesítésen kívüli más célból is hozzáadható az élelmiszerhez, és az ilyen felhasználásokra továbbra is 
más szabályok vonatkoznak. Ez a rendelet kizárólag az ízesítőanyagként való felhasználásához kapcsolódó 
feltételeket határozza meg. 

2016.1.20. L 13/43 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 354., 2008.12.31., 34. o. 
(2) HL L 354., 2008.12.31., 1. o. 
(3) A Bizottság 2012. október 1-jei 872/2012/EU végrehajtási rendelete az aromaanyagoknak a 2232/96/EK európai parlamenti és tanácsi 

rendeletben előírt listája elfogadásáról, a listának az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletébe való beillesz­
téséről, valamint az 1565/2000/EK bizottsági rendelet és az 1999/217/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 267., 
2012.10.2., 1. o.). 

(4) EFSA Journal 2014; 11(12):3911. 
(5) EFSA Journal 2014; 11(4):3188. 
(6) EFSA Journal 2013; 11(10):3404. 



(8)  Az említett értékelések keretében vizsgált aromaanyagokat értékelt anyagként kell feltüntetni, ennek megfelelően 
az uniós lista adott bejegyzéseiben törölni kell az 1. vagy 2. számú lábjegyzetre való hivatkozást. 

(9)  Az 1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. részét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(10)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. része e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  

2016.1.20. L 13/44 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



MELLÉKLET 

Az 1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. része a következőképpen módosul:  

1. A 07.041 FL-számú anyagra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„07.041 béta-izometil-ionon 79-89-0  650 E/Z izomerek keveréke 
(50–70 % (E) és 
30–50 % (Z))   

EFSA”   

2. A 07.099 FL-számú anyagra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„07.099 6-metil-hepta-3,5-dién-2-on 1604-28-0 1134 11143 E/Z sztereoizomerek ke­
veréke: 60–90 % (E)   

EFSA”   

3. A 07.101 FL-számú anyagra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„07.101 4-metil-pent-3-én-2-on 141-79-7 1131 11853    EFSA”   

4. A 07.224 FL-számú anyagra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„07.224 tr-1-(2,6,6-trimetil-1-ciklohe­
xén-1-il)but-2-én-1-on 

23726-91-2   Legalább 90 %; másod­
lagos összetevők: 2–4 % 
alfa-damaszkon és 
2–4 % delta-damaszkon   

EFSA”   

5. A 16.126 FL-számú anyagra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

„16.126 3-[(4-amino-2,2-dioxido-1H- 
2,1,3-benzo-tiadiazin-5-il)oxi]- 
2,2-dimetil-N-propil-propána­
mid 

1093200-92-0 2082   Az aromaanyagként való felhasználásra vonatkozó 
korlátozások: 

Az 1. kategóriában: legfeljebb 3 mg/kg. 

A 3. kategóriában: legfeljebb 5 mg/kg. 

Az 5. kategóriában: legfeljebb 15 mg/kg. 

Az 5.3. kategóriában: legfeljebb 30 mg/kg. 

Az 5.4. kategóriában: legfeljebb 10 mg/kg. 

A 6.3. kategóriában: legfeljebb 15 mg/kg. 

A 7. kategóriában: legfeljebb 10 mg/kg. 

A 12. kategóriában: legfeljebb 10 mg/kg. 

A 14.1. kategóriában: legfeljebb 5 mg/kg. 

A 16. kategóriában, kivéve az 1., 3. és 4. kategóri­
ába tartozó termékeket: legfeljebb 5 mg/kg.  

EFSA”   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/56 RENDELETE 

(2016. január 19.) 

az 1333/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II. mellékletének a rozmaringkivonatok 
(E 392) kenhető zsírokban történő felhasználása tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az élelmiszer-adalékanyagokról szóló, 2008. december 16-i 1333/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 10. cikke (3) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az 1333/2008/EK rendelet II. melléklete meghatározza az élelmiszerekben használható élelmiszer-adalékanyagok 
uniós jegyzékét és azok felhasználási feltételeit. 

(2)  A szóban forgó jegyzék naprakésszé tétele az 1331/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (2) 
3. cikkének (1) bekezdésében említett egységes eljárás révén, a Bizottság kezdeményezésére vagy kérelemre 
történhet. 

(3)  A Bizottsághoz 2013. április 18-án kérelmet nyújtottak be a rozmaringkivonatok (E 392) kenhető zsírokban, 
vagyis az 1333/2008/EK rendelet II. mellékletében meghatározott 02.2.2. élelmiszer-kategóriában antioxidánsként 
történő felhasználásának engedélyezése iránt. A kérelmet a Bizottság az 1331/2008/EK rendelet 4. cikkének 
megfelelően hozzáférhetővé tette a tagállamok számára. 

(4)  A kérelemben foglaltak szerint a rozmaringkivonatok (E 392) felhasználására azon, 80 %-nál alacsonyabb 
zsírtartalmú kenhető zsírok minőségének és stabilitásának – az oxidáció okozta romlás megakadályozásával 
történő – megőrzése érdekében van szükség, amelyekben a többszörösen telítetlen zsírsavak mennyisége a teljes 
zsírsavtartalom 15 tömegszázalékánál nagyobb és/vagy a halolaj vagy algaolaj mennyisége a teljes zsírsavtartalom 
2 tömegszázalékánál nagyobb. 

(5)  Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: a Hatóság) 2008. március 7-én véleményt (3) fogadott 
el a rozmaringkivonatok élelmiszer-adalékanyagként való felhasználásáról. A különböző tanulmányokból a 
NOAEL (4) használatával megállapított biztonsági határértékek, amelyek közül általában a NOAEL szerinti 
vizsgálati dózisszintek voltak a legmagasabbak, valamint a hagyományos étrendi expozíciós becslések alapján a 
Hatóság arra a következtetésre jutott, hogy a tudományos szakvéleményben meghatározott rozmaringkivonat 
felhasználása a javasolt felhasználási feltételek és mennyiség mellett biztonságossági szempontból nem aggályos. 
A vélemény nem tért ki a rozmaringkivonatok (E 392) kenhető zsírokban történő felhasználására. 

(6)  2015. május 7-én a Hatóság véleményt (5) adott ki a rozmaringkivonatok (E 392) kenhető zsírokban történő 
felhasználásának kiterjesztéséről. Az értékelés a 80 %-nál alacsonyabb zsírtartalmú zsíremulziók fogyasztását 
vette alapul. A Hatóság megállapította, hogy a szóban forgó élelmiszer-adalékanyag tekintetében a felhasználás 
javasolt kiterjesztése nem változtatná meg a becsült expozíciót a már jóváhagyott engedélyezett felhasználáshoz 
képest, és hogy a 2008. március 7-i vélemény következtetései továbbra is érvényesek. 

(7)  Ennélfogva helyénvaló engedélyezni a rozmaringkivonatoknak (E 392) a 80 %-nál alacsonyabb zsírtartalmú 
kenhető zsírokban (az 1333/2008/EK rendelet II. mellékletében meghatározott 02.2.2. élelmiszer-kategória) 
antioxidánsként történő használatát. 

(8)  Az 1333/2008/EK rendelet II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

2016.1.20. L 13/46 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 354., 2008.12.31., 16. o. 
(2) Az Európai Parlament és a Tanács 2008. december 16-i 1331/2008/EK rendelete az élelmiszer-adalékanyagok, az élelmiszerenzimek és 

az élelmiszer-aromák egységes engedélyezési eljárásának létrehozásáról (HL L 354., 2008.12.31., 1. o.). 
(3) EFSA Journal (2008) 721, 1-29. 
(4) NOAEL (megfigyelhető káros hatást nem okozó szint) – vizsgált anyag olyan adagja vagy koncentrációja, amelynél nem figyelhető meg 

káros hatás. 
(5) EFSA Journal 2015;13(5):4090. 



(9)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1333/2008/EK rendelet II. melléklete az e rendelet mellékletében foglaltak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  

2016.1.20. L 13/47 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



MELLÉKLET 

Az 1333/2008/EK rendelet II. mellékletének E. részében meghatározott 02.2.2. „Egyéb zsír- és olajemulziók, ideértve a kenhető készítményeket, az 1234/2007/EK tanácsi rendeletben 
meghatározottak szerint, valamint a folyékony emulziókat” élelmiszer-kategória a következőképpen módosul: 

a)  az E 385 élelmiszer-adalékanyagra vonatkozó bejegyzés után a szöveg a következő bejegyzéssel egészül ki:  

„E 392 Rozmaringkivonatok 100 (41) (46) kizárólag: 80 %-nál alacsonyabb zsírtartalmú kenhető zsírok”  

b)  a (4) lábjegyzet után az alábbi lábjegyzetet kell beszúrni:   

„(41):  Zsírtartalomra számítva.   

(46):  A karnozin és karnozinsav összmennyiségeként kifejezve.”   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/57 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. január 19.) 

a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének a baromfi és baromfitermékek Unióba történő behozatala 
vagy Unió területén való átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek 
és területi egységek jegyzékében az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés 
tekintetében az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza Minnesota államban való 

megjelenése nyomán szükségessé vált módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékek termelésére, feldolgozására, forgalmazására és 
behozatalára irányadó állat-egészségügyi szabályok megállapításáról szóló, 2002. december 16-i 2002/99/EK tanácsi 
irányelvre (1) és különösen annak 8. cikke bevezető mondatára, 8. cikke (1) bekezdésének első albekezdésére, 8. cikke 
(4) bekezdésére és 9. cikke (4) bekezdésének c) pontjára, 

tekintettel a baromfi és keltetőtojás Közösségen belüli kereskedelmére és harmadik országból történő behozatalára 
irányadó állat-egészségügyi feltételekről szóló, 2009. november 30-i 2009/158/EK tanácsi irányelvre (2) és különösen 
annak 23. cikke (1) bekezdésére, 24. cikke (2) bekezdésére és 25. cikke (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  A 798/2008/EK bizottsági rendelet (3) megállapítja azokat a követelményeket, amelyeket a baromfinak és a 
baromfitermékeknek (a továbbiakban: áruk) az Unióba történő behozatalával és az Unió területén való átszállí­
tásával összefüggésben – az átszállítás ideje alatti tárolást is ideértve – az állat-egészségügyi bizonyítványok 
tekintetében alkalmazni kell. A rendelet előírja, hogy az áruk kizárólag abban az esetben hozhatók be az Unióba, 
illetve szállíthatók át az Unió területén, ha a rendelet I. mellékletének 1. részében található táblázat 1. és 
3. oszlopában felsorolt harmadik országokból, területekről, övezetekből, illetve területi egységekből érkeznek. 

(2)  A 798/2008/EK rendelet megállapítja továbbá, hogy milyen feltételek mellett tekinthetők erősen patogén 
vírustörzsek okozta madárinfluenzától (HPAI) mentesnek a harmadik országok, területek, övezetek, illetve területi 
egységek. 

(3)  Az Egyesült Államok a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében olyan harmadik országként van 
feltüntetve, amelynek csupán egyes területeiről engedélyezett – az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinf­
luenza jelenlétének függvényében – a rendelet hatálya alá tartozó áruknak az Unióba történő behozatala és az 
Unió területén való átszállítása. A területekre bontást az (EU) 2015/243 (4), az (EU) 2015/342 (5), az (EU) 
2015/526 (6), az (EU) 2015/796 (7), az (EU) 2015/1153 (8), az (EU) 2015/1220 (9), az (EU) 2015/1363 (10) és az 
(EU) 2015/1884 végrehajtási rendelettel (11) módosított 798/2008/EK rendelet ismerte el az erősen patogén 
vírustörzsek okozta madárinfluenzának a szóban forgó harmadik országban való megjelenését követően. 

(4)  Az Unió és az Egyesült Államok között megállapodás (12) (a továbbiakban: megállapodás) jött létre, amely a 
területekre bontó intézkedések azonnali kölcsönös elismeréséről rendelkezik arra az esetre, ha az Unió vagy az 
Egyesült Államok területén betegség törne ki. 

(5)  Az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza megfékezésére és terjedésének megállítására az Egyesült 
Államok a betegség minden egyes kitörését követően elrendelte az érintett állományok felszámolását. Az Egyesült 
Államok állat-egészségügyi hatóságai felfüggesztették állat-egészségügyi bizonyítvány kiállítását olyan árukat 
tartalmazó szállítmányokra, amelyeket az érintett államok teljes területéről vagy azoknak állat-egészségügyi 
korlátozás alá vont és az Unió területre bontó intézkedéseinek hatálya alá eső részeiről kívánnak az Unióba 
exportálni. 

(6)  2015. június közepe óta nem észlelték, hogy az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza újból 
megjelent volna az Egyesült Államokban. Az Egyesült Államok területének egésze vonatkozásában – Minnesota 
állam kivételével – jelenleg nincsenek korlátozások elrendelve a 798/2008/EK rendelet I. melléklete 1. részében 
foglalt táblázat 4. oszlopában említett áruk Unióba történő behozatala tekintetében. Minnesotában utoljára 2015. 
június 5-én észlelték az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza baromfitartó gazdaságban való 
kitörését. 2015. november 24-én az Egyesült Államok aktualizált információkat nyújtott be a Bizottságnak a 
Minnesota állambeli epidemiológiai helyzetről, valamint az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza 
terjedésének megakadályozása érdekében hozott intézkedésekről, ideértve a fertőzött baromfiállományok felszá­
molását, valamint azon baromfitartó gazdaságok baromfiállományának felszámolását, amelyek a betegség 
terjedése szempontjából kockázatosnak tekintendők. 
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(7)  Az Egyesült Államok emellett beszámolt arról, hogy Minnesota államban a baromfitartó gazdaságokban a 
baromfiállomány felszámolását követően elvégezték a tisztítási és a fertőtlenítési intézkedéseket. Emellett azt is 
közölte, hogy 2015. szeptember 10-én kedvező eredménnyel befejeződött a madárinfluenza előírt megfigyelése, 
amelyre a Minnesota államban az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza legutóbbi kitörését 
követően a baromfiállomány felszámolása utáni három hónapos időszakban került sor. 

(8)  A Bizottság értékelte az Egyesült Államok által benyújtott információkat. Az értékelés és a megállapodásban 
foglalt kötelezettségvállalások alapján helyénvaló a Minnesota államból származó, fent említett áruk Unióba való 
behozatalára vonatkozó korlátozásokat megszüntetni, és célszerű feltüntetni azt az időpontot, amelytől 
kezdődően az érintett állam az erősen patogén vírustörzsek okozta madárinfluenzától mentesnek tekinthető, és a 
Minnesota államból származó áruk Unióba irányuló behozatala újra engedélyezhető. 

(9)  A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében található, az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzést ezért 
Minnesota jelenlegi járványügyi helyzetére figyelemmel módosítani kell. A 798/2008/EK rendelet I. mellékletét 
ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(10)  Az ebben a rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és 
Takarmányok Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. része e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  

(1) HL L 18., 2003.1.23., 11. o. 
(2) HL L 343., 2009.12.22., 74. o. 
(3) A Bizottság 2008. augusztus 8-i 798/2008/EK rendelete azon harmadik országok, területek, övezetek és területi egységek jegyzékének 

megállapításáról, ahonnan baromfi és baromfitermékek behozhatók a Közösségbe és átszállíthatók a Közösségen, valamint az állat- 
egészségügyi bizonyítványok követelményeinek megállapításáról (HL L 226., 2008.8.23., 1. o.). 

(4) A Bizottság 2015. február 13-i (EU) 2015/243 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésnek a magas patogenitású madárinfluenzával 
kapcsolatban történő módosításáról (HL L 41., 2015.2.17., 5. o.). 

(5) A Bizottság 2015. március 2-i (EU) 2015/342 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés tekintetében a magas patogenitású vírustörzsek okozta 
madárinfluenza Idaho és Kalifornia államban való megjelenése nyomán szükségessé vált módosításáról (HL L 60., 2015.3.4., 31. o.). 
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(6) A Bizottság 2015. március 27-i (EU) 2015/526 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésnek a magas patogenitású madárinfluenza további 
kitörésével kapcsolatban történő módosításáról (HL L 84., 2015.3.28., 30. o.). 

(7) A Bizottság 2015. május 21-i (EU) 2015/796 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésnek a magas patogenitású vírustörzsek okozta 
madárinfluenza ezen országban előforduló újabb kitöréseivel kapcsolatban történő módosításáról (HL L 127., 2015.5.22., 9. o.). 

(8) A Bizottság 2015. július 14-i (EU) 2015/1153 végrehajtási rendelete az egyes baromfiáruk Unióba történő behozatala vagy Unión 
keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országoknak, területeknek, övezeteknek és területi egységeknek a 
798/2008/EK rendelet I. mellékletében meghatározott jegyzékében az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésnek a magas 
patogenitású vírustörzsek okozta madárinfluenza ezen országban bekövetkezett újabb kitöréseivel kapcsolatban történő módosításáról 
(HL L 187., 2015.7.15., 10. o.). 

(9) A Bizottság 2015. július 24-i (EU) 2015/1220 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés tekintetében az erősen patogén vírustörzs okozta madárinf­
luenza Indiana és Nebraska államban való, nemrég észlelt megjelenése nyomán szükségessé vált módosításáról (HL L 197., 2015.7.25., 
1. o.). 

(10) A Bizottság 2015. augusztus 6-i (EU) 2015/1363 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésnek az erősen patogén vírustörzsek okozta 
madárinfluenza ezen országban előforduló kitöréseivel kapcsolatban történő módosításáról (HL L 210., 2015.8.7., 24. o.). 

(11) A Bizottság 2015. október 20-i (EU) 2015/1884 végrehajtási rendelete a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének a baromfi és baromfi­
termékek Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, 
övezetek és területi egységek jegyzékében a Kanadára és az Amerikai Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés tekintetében az erősen 
patogén vírustörzsek okozta madárinfluenza ezen országokban való megjelenése nyomán szükségessé vált módosításáról (HL L 276., 
2015.10.21., 28. o.). 

(12) Az Európai Közösség és az Egyesült Államok kormánya közötti, az élő állatok és az állati termékek kereskedelme esetében 
alkalmazandó, a közegészségügy és az állategészségügy védelmére irányuló állat-egészségügyi intézkedésekről szóló megállapodást az 
Európai Közösség nevében az 1998/258/EK tanácsi határozat hagyta jóvá (HL L 118., 1998.4.21., 1. o.).   
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MELLÉKLET 

A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében az Egyesült Államok Minnesota államára vonatkozó US-2.10 kódhoz tartozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

A harmadik ország vagy 
terület ISO-kódja és neve 

A harmadik 
ország, terület, 

övezet vagy 
területi egység 

kódja 

A harmadik ország, 
terület, övezet vagy 

területi egység leírása 

Állat-egészségügyi bizonyítvány 

Egyedi 
feltételek 

Egyedi feltételek Madárinf­
luenzára 

vonatkozó 
felügyelet 

státusa 

Madárinf­
luenza elleni 
vakcinázás 

státusa 

Szalmonella- 
ellenőrzés 

státusa Minta (Minták) További 
garanciák 

Záró 
dátum (1) 

Nyitó 
dátum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„US – Egyesült Államok US-2.10 Minnesota állam 

WGM VIII P2 

2015.3.5. 2015.9.10.    
POU, RAT  

N 

P2    
BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1”   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/58 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. január 19.) 

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali 
átalányértékek megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 
1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i 
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1), 

tekintettel az 1234/2007/EK tanácsi rendeletnek a gyümölcs- és zöldség-, valamint a feldolgozottgyümölcs- és feldolgo­
zottzöldség-ágazatra alkalmazandó részletes szabályainak a megállapításáról szóló, 2011. június 7-i 543/2011/EU 
bizottsági végrehajtási rendeletre (2) és különösen annak 136. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai eredményeinek megfelelően az 543/2011/EU 
végrehajtási rendelet a XVI. mellékletének A. részében szereplő termékek és időszakok tekintetében meghatározza 
azokat a szempontokat, amelyek alapján a Bizottság rögzíti a harmadik országokból történő behozatalra 
vonatkozó átalányértékeket. 

(2)  Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikke (1) bekezdése alapján a behozatali átalányérték számítására 
munkanaponként, változó napi adatok figyelembevételével kerül sor. Ezért helyénvaló előírni, hogy e rendelet az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lépjen hatályba, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikkében említett behozatali átalányértékeket e rendelet melléklete határozza 
meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről, 

az elnök nevében, 
Jerzy PLEWA 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató  
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(1) HL L 347., 2013.12.20., 671. o. 
(2) HL L 157., 2011.6.15., 1. o. 



MELLÉKLET 

Az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek 

(EUR/100 kg) 

KN-kód Országkód (1) Behozatali átalányérték 

0702 00 00 MA  78,3 

TN  120,2 

TR  100,8 

ZZ  99,8 

0707 00 05 MA  86,0 

TR  158,1 

ZZ  122,1 

0709 93 10 MA  57,3 

TR  150,5 

ZZ  103,9 

0805 10 20 EG  49,6 

MA  65,6 

TR  67,5 

ZZ  60,9 

0805 20 10 IL  163,3 

MA  84,3 

ZZ  123,8 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  120,6 

JM  147,2 

MA  82,8 

TR  98,8 

ZZ  112,4 

0805 50 10 MA  92,2 

TR  91,3 

ZZ  91,8 

0808 10 80 CL  85,6 

US  121,1 

ZZ  103,4 

0808 30 90 CN  76,1 

ZZ  76,1 

(1)  Az országoknak a Közösség harmadik országokkal folytatott külkereskedelmére vonatkozó statisztikáról szóló 471/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek az országok és területek nómenklatúrájának frissítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 
2012. november 27-i 1106/2012/EU bizottsági rendeletben (HL L 328., 2012.11.28., 7. o.) meghatározott nómenklatúrája szerint. 
A „ZZ” jelentése „egyéb származás”.  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/59 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. január 19.) 

a fokhagymára vonatkozóan a 341/2007/EK rendelettel megnyitott vámkontingensek keretében 
2016. január 1. és 7. között benyújtott behozataliengedély-kérelmekben szereplő mennyiségekre 

alkalmazandó elosztási együttható megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 
1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i 
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 188. cikke (1) és (3) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  A 341/2007/EK bizottsági rendelet (2) éves vámkontingenseket nyitott meg a fokhagyma behozatalára 
vonatkozóan. 

(2)  A 2016. január hónap első hét naptári napján a 2016. március 1-jétől 2016. május 31-ig terjedő alidőszakra 
benyújtott „A” behozatali engedélyek iránti kérelmek (egyes kontingensek tekintetében) a rendelkezésre állónál 
nagyobb mennyiségre vonatkoznak. Ezért helyénvaló az igényelt mennyiségekre alkalmazandó, az 1301/2006/EK 
bizottsági rendelet (3) 7. cikke (2) bekezdésének megfelelően kiszámított elosztási együttható rögzítésével 
meghatározni, hogy az „A” behozatali engedélyek milyen mennyiségekre bocsáthatók ki. 

(3)  Az intézkedés hatékonyságának biztosítása érdekében indokolt, hogy e rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában 
való kihirdetésének napján lépjen hatályba, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 341/2007/EK rendelet alapján a 2016. március 1-jétől 2016. május 31-ig terjedő alidőszakra benyújtott, 
„A” behozatali engedélyek iránti kérelmekben szereplő mennyiségekre az e rendelet mellékletében megállapított elosztási 
együtthatót kell alkalmazni. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. január 19-én. 

a Bizottság részéről, 

az elnök nevében, 
Jerzy PLEWA 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató  
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(1) HL L 347., 2013.12.20., 671. o. 
(2) A Bizottság 2007. március 29-i 341/2007/EK rendelete a harmadik országokból behozott fokhagymára és más mezőgazdasági 

termékekre vonatkozóan vámkontingensek megnyitásáról és kezeléséről, valamint származási bizonyítványok rendszerének beveze­
téséről (HL L 90., 2007.3.30., 12. o.). 

(3) A Bizottság 2006. augusztus 31-i 1301/2006/EK rendelete az importengedélyek rendszere alá tartozó mezőgazdasági termékek 
behozatali vámkontingenseinek kezelésére vonatkozó közös szabályok megállapításáról (HL L 238., 2006.9.1., 13. o.). 



MELLÉKLET 

Származás Tételszám 

A 2016. március 1-jétől 2016. május 31-ig terjedő 
alidőszakra benyújtott kérelmekre alkalmazandó 

elosztási együttható 
(%) 

Argentína   

—  Hagyományos importőrök 09.4104 — 

—  Új importőrök 09.4099 — 

Kína   

—  Hagyományos importőrök 09.4105 62,826891 

—  Új importőrök 09.4100 0,466998 

Egyéb harmadik országok   

—  Hagyományos importőrök 09.4106 — 

—  Új importőrök 09.4102 —   
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HELYESBÍTÉSEK 

Helyesbítés a mérőműszerek forgalmazására vonatkozó tagállami jogszabályok harmonizálásáról 
szóló, 2014. február 26-i 2014/32/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvhez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 96., 2014. március 29.) 

1.  A 163. oldalon, a 30. cikk (1) bekezdésében: 

a következő szövegrész:  „(1) A II. melléklet 2. pontjában (A2. modul) és 5. pontjában (C2. modul) meghatározott 
eljárás végrehajtása céljából akkreditált belső szervezetet lehet igénybe venni a megfelelőségér­
tékelési tevékenységek végzésére annak a vállalatnak, amelynek részét képezi. Az említett 
szervezet különálló, független részét képezi a vállalatnak, és nem vehet részt az általa értékelt 
mérőműszerek tervezésében, gyártásában, szállításában, üzembe helyezésében, használatában 
vagy karbantartásában.” 

helyesen:  „(1) A II. melléklet A2. és C2. moduljában meghatározott eljárás végrehajtása céljából 
akkreditált belső szervezetet lehet igénybe venni a megfelelőségértékelési tevékenységek 
végzésére azon vállalkozás részére, amelynek az említett szervezet a részét képezi. Az 
említett szervezet a vállalkozás különálló, független részét képezi, és nem vehet részt az általa 
értékelt mérőműszerek tervezésében, gyártásában, szállításában, üzembe helyezésében, 
használatában vagy karbantartásában.”. 

2.  A 163. oldalon, a 30. cikk (2) bekezdésének b) pontjában: 

a következő szövegrész:  „b)  a szervezetnek és a szervezet munkatársainak szervezetileg azonosíthatóknak kell 
lenniük, és olyan jelentéstételi módszerekkel kell rendelkezniük azon vállalaton belül, 
amelynek részét képezik, amelyek biztosítják pártatlanságukat, és ezt bizonyítaniuk kell a 
megfelelő nemzeti akkreditáló testület felé;” 

helyesen:  „b)  a szervezetnek és a szervezet munkatársainak szervezetileg azonosíthatóknak kell 
lenniük, és olyan jelentéstételi módszerekkel kell rendelkezniük azon vállalkozáson belül, 
amelynek részét képezik, amelyek biztosítják pártatlanságukat, és ezt bizonyítaniuk kell a 
megfelelő nemzeti akkreditáló testület felé;”. 

3.  A 163. oldalon, a 30. cikk (2) bekezdésének d) pontjában: 

a következő szövegrész:  „d)  a szervezet kizárólag annak a vállalatnak nyújthatja szolgáltatásait, amelynek részét 
képezi.” 

helyesen:  „d)  a szervezet kizárólag annak a vállalkozásnak nyújthatja szolgáltatásait, amelynek részét 
képezi.”. 

4.  A 163. oldalon, a 30. cikk (3) bekezdésében: 

a következő szövegrész:  „(3) Az akkreditált belső szervezeteket nem jelentik be a tagállamoknak vagy a 
Bizottságnak, azonban a vállalatnak, amelynek részét képezik vagy a nemzeti akkreditáló 
testületnek – a bejelentő hatóság kérésére – tájékoztatást kell adnia akkreditálásukról a 
bejelentő hatóságoknak.” 

helyesen:  „(3) Az akkreditált belső szervezeteket nem jelentik be a tagállamoknak vagy a 
Bizottságnak, azonban a vállalkozásnak, amelynek részét képezik vagy a nemzeti akkreditáló 
testületnek – a bejelentő hatóság kérésére – tájékoztatást kell adnia akkreditálásukról a 
bejelentő hatóságoknak.”. 

5.  A 215. oldalon, a VI. melléklet 7.5 pontjában szereplő táblázat 2. oszlopának 6. sorában: 

a következő szövegrész:  „Típus azonosítása (pl. Pt 100)” 

helyesen:  „Típus azonosítása (pl. Pt100)”.  
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